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An Elementary French Grammar, with Vocabulary.
12mo, cloth, 259 pp 0,76
The arrangement oftbis grammar is simple, clear and concise. It is divided into two parts: (1) First Exercises; (2) Elementary Grammar. A Général Vocabulary is added for the convenience of the student.
Collège Preparatorj French Grammar. Grammar
Exercises, Reading and Vocabulary, followed by
examination papers. 12mo, half leather, 362 pp. 1.25
A practical Grammar. The arrangement is quite new. The rules conoerning a subjeot bave been carefully arranged in one lesson, and can easily be learned in a few moments.
Conversation des Enfants. 12mo, cloth, 152 pp 0.75
Written especially for American children who do not know any French. The young pupils will be made to converse m Freuch frorc the beginning, and wiihevery lesson will progress little by little, but surely and constantly and without much effort.
Le français par la Conversation. 12mo, cloth, 186 pp. 1.00
With this book, the conversation in French is made oasy and interesting in the class room. and progress is sure and rapid. A few of the prettiest French songs with music hâve been given at the end of the book.
First Course in French Conversation, Récitation and Reading, with separate Yocabularies for each reading 1.00
As the title indicates. this book contains interesting material for Conversation, for Reading and a few carefully selected pièces of poetry for Kecitation, making thus three books in one.
French Verbs in a fevr lessons. 12mo, cloth, 47 pp. . . 0.35
Easy, concise and thorough method for learning the French Verbs, regular and irregular.
Blanks for the Conjngation of French Verbs, about 65
blanks in a tablet. Per tablet 0.30
Thèse blanks, besides saving more than half the time otherwise necessary iu writing verbs, cause more uniformity in the class work, and make it easier for the £>upil to understand his work.
EXERCICE DE PRONONCIATION
Papa, Paris, Canada, malade, madame, table.
Enfant, en dansant, content, (ils content).
Bébé, été, thé, aimé, aimez, peine, je sais, et.
Cher père, chéfre mère, le fer, chercher, est.
Ici, difficile, inutile, lire, rire, immense, inquiet.
Vin f je vins, la fin, la faim, bien.
Dodo, écho, beau, nos, vos, rose, chose, le vôtre.
Dors, il dort, le port, la porte, l'homme, votre.
Bonbon, mon, ton, son, commençons, on a.
Bu, lu, vu, du, dû, lui, fus, fuis, fui, su, jus, j'eus.
Brun, lundi, parfum, chacun, un, un ami.
Joujou, toujours, amour, pour, vous, joue, jouis.
Heureux, heureuse, peu, feu; — le, de, ce, je, ne.
Heure, bonheur, sœur, cœur, docteur, jeune.
Moi, toi, soi, soie, voir, mois; — moins, loin, joint.
Ceci, cire, cygne, cascade, concert, conçu, croix. Gare, gorge, George, gigot, long, longue, gros. Son, sa, ses, assis, maison, oiseau, poison, poisson. Ton, ta, tes, thé, nous portions, une portion. Le lilas, bel, belle, famille, fille, soleil, bail. Seigneur, magnifique, digne, ignorer, montagne. Chercher, le chat, le chien, lâche, l'âge, chrétien. Qui, que, quoi, quand, quatre, quart, coq.
L'homme, les hommes, le héros, les héros.
PREtttfcRE LEÇON.
Learn the Vocabulary on Page 129.
COMPTEZ JUSQU'A VINGT
Un, deux, trois, quatre, cinq; — six, sept, huit, neuf, dix >— onze, douze, treize, quatorze, quinze, seize; — dii-sept, dix-huit, dix-neuf, vingt.
Trente, quarante, chiquante, soixante, quatrevingt, cent.
Premier, deuxième, troisième, quatrième, cinquième, râctème, septième, huitième, neuvième, dixième.
DONJTSZ-MOÏ
Donnez-moi du pain, du gâteau, du lait, de l'eau, du thé, du Gêîé, du sucre, du bonbon, une orange, une pomme, une poire, une pêche, s'il vous plaît. Merci
FLEURS
la rose le lis le lilas la violette
la pensée la tulipe le dahlia
le géranium FRUITS ET LÉGUMES
le chrysanthème l'héliotrope le muguet la marguerite
une orange une pomme une poire une pêche une prune
des pois des haricots des pommes do terre
un cheval un chien un chat un oiseau un bœuf une vache une chèvre un âne
une cerise une fraise une framboise une mûre du raisin
une carotte
un chou
un chou-fleur
DEUXIÈME LEÇON
Dites-moi bonjour. Bonjour, Madame. Dites bonjour à Monsieur. Bonjour, Monsieur.
tous les jours dites dites-vous
tous les soirs dites-moi je dis
bonne nuit dites-lui oui, non
dormez bien très bien Marguerite
Dites bonjour à Madame. Bonjour, Madame. Dites bonjour à Mademoiselle Marguerite. Bonjour, Mademoiselle. Bonjour Louise. Dites-vous bonsoir à grand-papa tous les soirs? Oui, Madame; je dis : bonsoir, grand-papa; bonsoir, grand'maman ; dormez bien. Dites-moi les jours. Lundi, mardi, mercredi, jeudi, vendredi, samedi, dimanche. Très bien. Comptez jusqu'à dix.
I Un, deux, trois, quatre, cinq, six, sept, huit, neuf, dix. Dormez- vous bien? Oh! oui, je dors très bien.
QUESTION8
Dites- vous bonjour à Marie? Dites- vous bonjour à Marguerite? Dites-lui bonjour. Dites-lui bonsoir. Dites-moi bonsoir. Dormez-vous bien? Comptez- vous bien? Dites-moi les jours. Ditesmoi les mois. Comptez jusqu'à dix. Dites-moi la première leçon? Dites-moi la deuxième leçon. Comptez jusqu'à vingt.
TROISIÈME! LEÇOK.
Learn tbe Vocabulary on Page 182.
Àvez-roiis dit bonjour à grariPmaman ?
Non, mman, pas encore.
avez-vcrae j'ai dit n'est-ce pas
j'ai Vai dormi encore
îe n'ai pas le matin mais
jûl parlé le soir eb bien
Dites bonjour à grand-papa. Bonjour, grand-papa ; ave&-votis bien dormi ? Oui, j'ai bien dormi ; et vous ? Et moi aussi, merci.
Avez- vous dit bonjour à Madame Palmer?
Non, maman, pas encore. Eh bien, dites-ltri bonjour. Bonjour, Madame. Vous avez dit bonsoir à Louise, n'est-ce pas? Oui, maman, j'ai dit bonsoir à Louise. Àvez-vous dit bonne nuit à Mademoiselle Marguerite ? Le matin je dis bonjour à papa et à maman.
QtTËSTlÔKS.
Avez-vous bien dormi? Avez-vous dit bonjour à Madame? Dites- vous bonjour à Madame le matin? Vous avez dit bonjour à grand'maman, n'est-ce pas? Avez-vous dit bonjour à grandpapa? Comptez-vous bien? Avez-vous compté jusqu'à vingt?
QtJATRlÈM fi LEÇON.
Leafn the Vocabulary on Page 131.
Savéz-vcms votre leçon? Oui, Madame, je gais bien ma leçon*
la lëçoït vous saVeZ je sais <5ômpter
ma leçoU savez- vous j'ai Compte
votre leçon je sais vous comptez
assez bien je ne sais pas je compter
Savez-vous votre leçon ? Oui, Macïame, je sais bien ma leçon. Savez-vous compter jusqu'à vingt? Oui, je dompte très bien jusqu'à vingt. Savez- vous compter Jusqu'à cent? Non, pas encore; je sais compter jusqu'à soixante. Savez-vous la première leçon ? Oui, je sais la première leçon très bien. Savez-vous bien les jours ? Oui, je sais très bien les jours ; mais je ûé sais pas les mois très bien. Dites-moi les joum Vous savez bien les mois, n'est*ce pas ? Dites-moi les mois. Vous savez bien votre leçon.
Qtrfis$î<&tâ.
Vous savez votre leçon, n'est-ce pas? Savez- Vôus bien votre leçon tous les jours? Savez-vous compter jusqu'à cinquante? Comptez jusqu'à cent. Avez- vous compté jusqu'à cent? Avez- vous dit bonjour à Henri? Dites moi bonjour. Ditesmoi bonsoir. Avez- vous dit bonjour à Sophie? Dites- vous bonsoir le matin?
CINQUIÈME LEÇON
Voulez- vous du pain ou du gâteau ? Donnezmoi du pain, s'il tous plaît.
du pain et, ou voulez-vous
du gâteau du café donnez-moi
du lait du thé s'il vous plaît
de l'eau du chocolat merci bien
Voulez-vous du pain ou du gâteau ?
Donnez-moi du gâteau, s'il vous plaît. Merci bien. Voulez-vous du lait ou de l'eau ? Du lait, s'il vous plaît. Merci. Voulez-vous du café ? Non, merci ; donnez-moi du thé, s'il vous plaît. Avez-vous du chocolat ? Oui, j'ai du chocolat Donnez-moi du chocolat lématin et du thé le soir. Sophie, savez-vous bien compter? Oui, je sais compter jusqu'à cent. Dites-moi les jours et les mois !
QUESTIONS
Voulez-vous du pain ou du gâteau ? Voulezvous du lait ou de l'eau? Avez-vous du chocolat? Voulez-vous du café ou du thé? Avez-vous du café ou du chocolat le matin ? Vous avez du thé le soir, n'est-ce pas ? Savez-vous votre leçon ?
SIXIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on page 132.
Avez-vous apporté yotre livre? Oui, Madame, voici mon livre.
mon livre du papier porté
mon cahier de rencre apporté
mon crayon quand oublié
ma plume maintenant caché
Avez-vous apporté votre livre ? Oui, Madame, j'ai apporté mon livre. Avez-vous apporté votre cahier? Non, Madame, j'ai oublié mon cahier et ma plume. Apportezmoi votre livre. Voici mon livre. Maintenant, apportez-moi votre crayon et du papier. Donnez-moi du gâteau et du lait. Portez du gâteau et' du chocolat à votre maman. Portezlui votre livre. Avez-vous donné du chocolat à Marie ? Oui, j'ai donné du chocolat et du lait à Marie. J'ai oublié mon lunch, mais j'ai apporté du bonbon.
QUESTIONS
Avez-vous apporté votre livre? Avez-vous apporté du papier ? Avez-vous caché mon livre? Avez-vous caché mon crayon? Savez-vous votre leçon? Savez-vous compter? Voulez-vous compter? Voulez- vous donner du gâteau à Henri?
Voulez-vous porter mon livre à Madame? Avezvous oublié votre cahier?
trouvé
laissé
perdu donné
à la maison
est-ce que
prêté
qu'est-ce que
SEPTIEME LEÇON
Lesrn the Vocabulary on Page 132.
J'ai trou ré quelque chose. Q n'est-ce $ue tous aTez trouTéî
j'ai vu une gomme une règle quelque chose
Qu'est-ce que vous avez trouvé ? J'ai trouvé quelque chose ; avez-vous perdu quelque chose? Oui, j'ai perdu mon crayon; prêtez-moi votre crayon, voulez- vous ? Vous avez trouvé mon livre, n'est-ce pas ? Ouï, j'ai laissé votre livre à la maison. Est-ce que vous avez vu ma règle ? Non, je n'ai pas vu votre règle ; voici ma règle. Est-ce que vous avez perdu quelque chose ? Oui, j 'ai perdu mon crayon et ma gomme. J'ai trouvé votre gomme, mais je n'ai pas trouvé votre crayon, Henri, avez-vous vu mon crayon ?
c$cnssTio:sflf.
Qu'est-ce que vous avez perdu? Avez-vous perdu votre crayon? Avez-vous trouvé ma gomme? Avez-vous prêté votre livre à Henri?
Est-ce que vous avez perdu quelque chose? Ave^vous perdu votre livre? Est ce que vous avez laissé votre livre à la maison? Prêtez-vous votre livre à Henri? Avez-vous vu ma règle?
HUITIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 182.
Voulez-yous une orange ou une pomme?
Je voudrais une orange et une pomme*
une orange et, ou voulez- voua
une pomme voici je voudrais
une poire désirez-vous du bonbon
une pêche je désire des confitures
Voulez-vous une orange ou une pomme?
Je voudrais une orange et une pomme.
Désirez-vous une poire? Donnez-moi une pêche. Voulez -vous du pain et des confitures ? Oui, s'il vous plaît. Marie, donnez du pain et des confitures à Louise. Donnez-lui un verre de lait. Avez-vous vu Mademoiselle Marguerite ? Non, pas encore. Voici Sophie, dites lui bonjour. Bonjour, Sophie. Voici des oranges, des pommes et des poires; qu'est-ce que vous désirez ? Voulez- vous une orange ? Une orange, » r il vous plaît.
QUESTIONS
Voulez-vous une orange? Désirez-vous une pomme? Voulez-vous une pêche? Voulez-vous du pain et des confitures? Avez-vous donné une orange à Elise? Avez-vous une pomme? Avezvous apporté des pêches? Avez-vous du bonbon? Qu'est-ce que vous avez donné à Marie? Avezvous donné du chocolat à Louise?
NEUVIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 132.
Où est Yotre livre? Mon livre est dans le pupitre.
le pupitre où, ou sur, sous
la table ici, là dans
le banc et, est près de
la chaise ceci, cela a côté de
Où est votre livre? Mon livre est dans mon pupitre. Où est rçotre cahier ? Mon cahier est sur mon pupitre. Avez-vous trouvé quelque chose? Oui, j'ai trouvé votre règle. Où avez-vous trouvé ma règle? Sous la table.
J'ai vu votre livre sous le banc. Dites-moi où est ma plume. Votre plume est sous la chaise, près de vous. Avez-vous apporté quelque chose pour moi ? Oui ; ceci est pour vous, et cela est pour Louise.
Où est votre livre? Où est votre cahier? Où est votre crayon? Où avez-vous laissé votre plume? Avez-vous apporté votre lunch? Vous n'avez pas oublié votre gâteau, n'est-ce pas? Avez-vous du chocolat? Voulez-vous du bonbon?
tt^-^a^@^^^k-^^»^5
DIXIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 133.
Mettez yotre canif dans yotre poche. Où ayez- vous mis yotre canif?
un canif mettez une clef
un couteau tout de suite un sifflet
une montre 3'ai mis un mouchoir
une chaîne j'ai cassé un porte-monnaie
Mettez votre canif dans votre poche. Où est votre canif? Mon canif est dans ma poche. Mettez votre livre sur la table. Où avez- vous mis votre livre? J'ai mis mon livre sur la table. Avez-vous une montre ?
Oui, Madame; mais ma montre est cassée.
Où est votre montre ? J'ai laissé ma montre à la maison. Avez-vous votre clef? Non, Madame, j'ai perdu ma clef? Où avez-vous perdu votre clef? Je ne sais pas. Charles a trouvé quelque chose. Charles, avez-vous trouvé ma clef ?
QUESTIONS
Avez-vous un canif ? Où est votre canif ?
Avez-vous un mouchoir? Où est votre mouchoir? Avez-vous vu mon livre ? Où avez-vous mis mon livre ? Avez-vous perdu votre porte-monnaie? Où est votre pupitre? Où est la clef de votre pupitre ? Avez-vous apporté votre lunch ? Qu'est-ce que vous avez apporté ?
REVUE
lit: view ail Model-Sentences »ml Vocabnlaries.
Dites-moi bonjour, voulez-vous ? Bonjour, Madame. Voici Marguerite; dites-lui bonjour.
Bonjour, Mademoiselle. Savez-vous bien votre leçon ? Oui, je sais très bien ma leçon. Voulez-vous du pain ou du gâteau ? Je voudrais du pain et des confitures. Àvezvous apporté du chocolat? Oui, j'ai apporté du chocolat. Donnez-moi du bonbon, voulezvous ? Voici du bonbon ; donnez-moi du chocolat. Charles a caché mon livre. Eh bien, prenez le livre de Charles. Qu'est-ce que vous avez perdu ! J'ai perdu ma clef.
QUESTIONS, Avez-vous dit bonjour à grand'maman? Avézvous appris votre leçon? Savez-vous compter?
Savez- vous encore la première leçon ? Qu'est-ce que vous désirez à votre lunch? Voulez-vous du lait ou de l'eau? Vous avez apporté votre livre, n'est-ce pas? Vous avez écrit votre exercice, n'est-ce pas ?
Wêm
ONZIÈME LEÇOtf.
Learn the Vocabulary on Page 183.
Avez- vous appris la première leçon? Oui, j'ai aussi appris la deuxième leçon.
pris vous prenez écrivez
appris vous apprenez j'ai écrit
compris vous comprenez j'ai lu
oublié vous oubliez j'ai étudié
Savez-votis bien votre leçon ? Oui, je sais bien ma leçon. Voulez-vous compter jusqu'à vingt ? Louise, comptez jusqu'à cent. Vous avez appris la onzième leçon, n'est-ce pas?
Avez- vous étudié la douzième leçon? Non, Madame, pas encore. Savez-vous encore la dixième leçon ? Oui, je sais encore la dixième leçon. Avez-vous pris du pain et des confitures? Non, Madame, j'ai pris du gâteau et une orange. Prenez- vous du café le matin?
Non, Madame. Qu'est-ce que vous prenez?
Du chocolat ou du lait.
Avez-vous appris la première leçon. Savezvous la deuxième leçon? Avez-vous oublié la troisième leçon? Savez-vous encore la quatrième leçon? Avez-vous écrit votre exercice? Avez-vous lu votre leçon. Comprenez- vous ma question?
Avez-vous compris la conversation? Oubliezvous votre leçon? Avez-vous bien étudié?
DOUZIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 133.
Louise a-t-elle appris sa leçon? Oui, elle a bien appris sa leçon.
son livre une leçon il a
son cahier la leçon elle a
son crayon ma leçon a-t-il
sa plume sa leçon a-t-elle
Henri a-t-il appris sa leçon ? Oui, il a bien appris sa leçon. Il sait très bien sa leçon.
Marie a-t-elle perdu son livre? Oui, elle a perdu son livre. Charles a-t-il perdu son livre ? Oui, il a perdu son livre. Marguerite a apporté son livre, son cahier, son crayon et sa plume. Son canif est dans sa poche. Louise a mis son crayon dans sa poche ; sa plume est dans son pupitre. Charles a mis son crayon dans sa poche; sa plume est dans son pupitre. Votre sœur a-t-elle bien étudié sa leçon?
Non, elle ne sait pas bien sa leçon.
Louise a-t-elle appris sa leçon? Sait elle bien sa leçon? Henri a-t-il bien étudié sa leçon? Sait il bien sa leçon? Où a-t-il mis son crayon? Où est son livre? Marie a-t-elle oublié son cahier et sa plume? Henri a-t-il oublié son cahier et sa plume? Où est votre livre? Où Louise a-t elle oublié son livre? Où Henri a-t-il oublié son canif?
TREIZIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 133.
Donnez-moi encore nn petit morceau de pain, s'il tous plaît.
un morceau
encore
peu beaucoup
un petit
un peu
un gros
un verre
assez
un grand
une tasse
pour moi
Voulez-vous encore du pain ? Oui, maman ; encore un petit morceau, s'il vous plaît.
Désirez- vous encore du gâteau? Encore un peu, s'il vous plaît. Donnez un gros morceau de gâteau à Henri et un petit morceau à Marie. Voulez- vous encore du lait ? Oui, s'il vous plaît. Avez- vous bien étudié? Henri n'a pas assez étudié. Avez-vous appris beaucoup? Oui, j'ai appris beaucoup. Emma a-t-elle apporté beaucoup de bonbons?
QUESTIONS
Désirez- vous un morceau de gâteau? Voulezvous un verre de lait? Désirez-vous une tasse de thé? Avez-vous pris un gros morceau de gâteau? Est-ce que vous avez perdu un petit mouchoir? Avez-vous écrit un grand exercice?
■ n •lEfri * m
QUATORZIÈME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 133.
Avez-vous assez de pain? Oui, mais je n'ai pas assez de gâteau.
assez de pain - un verre de lait
peu de pain un verre d'eau
beaucoup de pain une tasse de lait
trop de pain un peu de lait
Avez-vous assez de pain? Oui, mais je nai pas assez de confitures. Voulez-vous beaucoup de gâteau? Non, merci, un petit morceau, s'il vous plaît. Prenez-vous beaucoup de lait? Non, pas beaucoup. Donnezmoi un verre de lait et un morceau de gâteau. Donnez-moi un peu de gâteau et un peu de lait. Henri a-t-il pris trop de pain ? Non, il a pris assez de pain. Avez-vous apporté beaucoup de chocolat? Non, je n'ai pas beaucoup de chocolat, mais j'ai beaucoup de bonbon et trois oranges.
QUESTIONS
Avez-vous assez de pain? Avez-vous assez de gâteau? Désirez- vous encore un peu de gâteau? Avez-vous beaucoup de bonbon? Avez-vous donné du chocolat à Sophie? Avez-vous donné beaucoup de chocolat à Louise? Louise a-t-elle apporté beaucoup de pêches? A-t-elle apporté un gros morceau de gâteau?
QUINZIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 134.
Avez-vous encore du lait? Non, maman, je n'ai plus de lait.
du beurre j'ai encore de la crème
du fromage je n'ai plus de la limonade
de la gelée encore du lait de l'eau frappée
de la glace plus de liait de l'eau de Seltz
Avez- vous encore du gâteau ? Non, je n'ai plus de gâteau. Désirez-vous encore un peu de gâteau ? Non, merci, j'ai assez de gâteau. Voulez- vous encore de la crème ? Non, merci, j'ai assez de crème. Savez- vous encore compter ? Non, je ne sais plus compter, j ai oublié la première leçon. Voulez-vous encore une orange ? Non, merci ; je voudrais une poche.
Avez- vous encore du bonbon ? Non, je n'ai plus de bonbon. J'ai encore un petit morceau de chocolat.
QUESTIONS
Avez-vous encore du lait? Avez-vous encore de la crème? Avez-vous encore du gâteau? Avezvous encore du chocolat? Avez-vous encore des oranges? Désirez- vous encore du pain? Désirezvous encore un morceau de gâteau? Est-ce que vous savez encore la première leçon?
REVUE
To bo committctl to Memory.
Mon livre
ma plume
nies livres lues plumes
ton livre
ta plume
tes livres tes plumes
eon livre
sa plume
ses livres ses plume*
notre livre
notre plui
ue nos livres nos plumes
votre livre
votre pi un
ne vos livres vos plumes
leur livre
leur pluiu
e leurs livres leurs plumes
J'ai 1 hâve
Je n'ai pas I hâve not
tu as thou haut
tu n'as pas thou hast not
11 a hv hou
11 n'a pas lie has not
elle a she has
elle n'a pus xhe ha* not
nous avons we Juive
nous n'avons pas we hâve not
vous avez ym.
i liane
vous n'avez pas yiu hâve not
ils ont they Itaee
ils n'ont pus they hâve not
elles ont tlii'ij
hâve
elles n'ont pas they Itave not
Je suis lam
Je ne suis pas lam not
tu es thou art
tu n'es pas thou art not
il est lie te
il n'est pas he te not
elle eut xhe te
we are
elle n'est pas site te not
nous ne sommes pus we are not
vous Mes y<m
tire
vous n'êtes pas ynti are not
ils sont tltey a
re
ils ue sont pas they are not
elles sont they
elles uo sout pas tltey are not
SEIZIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 134.
Combien de frères avez-vous î J'ai un frère ; j'ai aussi une sœur.
un père combien (de) un oncle
une mère aussi une tante
un frère un ami un cousin
une sœur une amie une cousine
Combien de frères avez-vous? J'ai deux frères. Combien de sœurs avez-vous ? J'ai une sœur. Combien de livres avez-vous? J'ai quatre livres. Votre père a-t-il beaucoup de livres? Oui, mon père a beaucoup de livres.
Combien de pommes voulez- vous? Je voudrais trois pommes. Combien de pêches avezvous apportées? J'ai apporté cinq pêches.
J'ai donné trois pêches à mon ami, et mon ami a donné une pêche à son ami. Où est votre mère ? Ma mère est à la maison. Où est votre sœur ? Ma sœur est aussi à la maison.
QUESTIONS
Combien de frères avez-vous? Combien de sœurs avez-vous? Combien de livres avez-vous? Combien de leçons savez- vous? Combien de pommes avez-vous apportées? Combien de pommes avez-vous données à votre ami? Combien de frères Mario a-telle? Combien do sœurs Charles a-t-il? Où est votre frère? Où est votre sœur?
art
DIX-SEPTIÈME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 134.
J'ai un bon 1 père et une bonne mère ; j'ai aussi un bon frère et une bonne soeur.
bon père petit frère grand frère
bonne mère petite sœur grande sœur
bon frère petit cousin grand cousin
bonne sœur petite cousine grande cousine
Avez- vous un bon père ? Oui, Madame, j'ai un bon père. Avez-vous une bonne mère?
Oui, j'ai une bonne mère. Avez-vous un bon frère? Oui, j'ai un bon frère; j'ai aussi une bonne sœur. Avez-vous un grand frère ? Non, Madame, mais j'ai un petit frère. Avez-vous une grande sœur? Oui, j'ai une grande sœur; j'ai aussi une petite sœur. Avez-vous donné une petite orange à Louise ? Non, Madame, j'ai donné une grosse orange à Louise. Voulez-vous un gros morceau de gâteau? Oui, s'il vous plaît ; donnez-moi aussi un verre de lait.
QUESTIONS
Avez-vous un bon père et une bonne mère?
Avez-vous un bon frère et une bonne sœur?
Avez-vous un grand-papa et une grand'maman?
Avez vous un bon oncle et une bonne tante?
Avez-vous apporté une orange? Combien de pommes avez-vous? Combien d'oranges avezvous? Désirez- vous beaucoup de gâteau?
DIX-HUITIÈME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 134,
Votre père est-il bon ? Oui, il est bon. Votre mère est-elle bonne ? Oui, elle est très bonne.
mon bon père ma bonne mère mon bon livre
il est bon elle est bonne il est bon
mon petit cheval ma petite chatte ma petite plume
il est petit elle est petite elle est petite
Votre mère est-elle bonne ? Oui, ma mère est très bonne. Votre frère est-il petit ? Oui, mon frère est petit. Votre sœur est-elle petite ? Non, ma sœur n'est pas petite ; elle est très grande. Votre montre est-elle bonne?
Non, ma montre n'est pas bonne. Votre papa a-t-il une bonne montre ? Oui, il a une très bonne montre. Voici une pomme; est-elle assez grosse ? Oui, elle est assez grosse, elle est très grosse. Voici un livre ; est-il gros ? Non, il n'est pas gros.
QUESTIONS
Votre père est-il bon? Votre mère est-elle bonne? Votre frère est-il grand? Votre sœur estelle grande? Votre grand'maman est-elle bonne? Est-ce que ce livre est petit? Est-ce que cette plume est petite? Votre orange est-elle grosse?
DIX-NEUVIÈME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 134.
Qui aimez-vous bien? J'aime beaucoup mon pore et ma mère, grand-papa et grand'maman.
j'aime qui aime-t-il
il aime moi aime-t-elle
elle aime vous je vous aime
vous aimez lui et elle vous m'aimez
Qui aimez- vous bien ? J'aime beaucoup papa et maman. Maman, je vous aime beaucoup.
Vous m'aimez aussi un peu, n'est-ce pas ? Oui, Madame, je vous aime un peu ; j'aime mon frère et ma sœur beaucoup, et j'aime maman beaucoup, beaucoup. Henri aime-t-il bien sa mère? Oui, il aime bien sa mère. Marie aime-t-elle bien son père ? Oui, elle aime bien son père. Qu'est-ce que vous aimez ? J'aime le bonbon et les confitures. Votre maman aimet elle son petit garçon et sa petite fille ? Oui, elle nous aime bien tous les deux.
QUESTIONS
Qui aimez-vous bien? Aimez- vous bien votre frère et votre sœur? Votre maman vous aime-telle bien? Votre papa vous aime-t-il bien? Est-ce que votre grand'maman vous aime bien? Qu'estce que vous aimez bien? Est-ce que vous aimez les oranges? Vous aimez bien le bonbon et le chocolat, n'est-ce pas?
III I I^UMI
VINGTIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 135.
Voici une grosse pomme et une petite; la grosse est pour vous, la petite est pour moi.
une grosse orange une bonne orange
une grosse pomme une petite pomme
pour qui est-elle une jolie pêche
est-ce pour moi c'est pour vous
Voici une grosse orange ; pour qui est-elle ? C'est pour vous. Voici une petite orange; pour qui est-elle ? C'est pour moi. Voici une jolie pêche, est-ce pour moi ? Oui, c'est pour vous. Pour qui est le gâteau ? Le gâteau est pour Mathilde. Voici un verre de lait ; est-ce aussi pour Mathilde? Oui, c'est pour elle.
Pour qui avez-vous apporté du bonbon ? Pour mon petit cousin et pour ma bonne petite cousine. Avez-vous apporté quelque chose pour moi? Oui, j'ai apporté du chocolat pour vous et une orange pour mon cousin.
QUESTIONS
Pour qui avez-vous apporté des oranges? Voici du chocolat; pour qui est-ce? Voici une jolie pêche; est-ce pour Louise? Qui a une bonne montre? Qui a un bon livre? Qui a un bon père? Qui a une bonne mère? Donnez-vous quelque chose à ma sœur? Avez-vous quelque chose pour moi? Qu'est-ce que vous désirez?
REVUE
Review ail Model-Sentences and Vocabularies.
Bonjour, Louise ; avez-vous bien dormi ?
Oui, merci ; j'ai très bien dormi. Avez-vous dit bonjour à grand'maman et à grand-papa ?
J'ai dit bonjour à grand'maman, mais je n'ai pas encore vu grand-papa. Où. est-il ? Je ne sais pas ; il n'est pas à la maison. Avezvous pris du pain et du gâteau ? Oui, j'ai pris aussi une tasse de chocolat. Je voudrais encore un petit morceau de gâteau et une tasse de chocolat. Avez-vous apporte votre livre ? Savez- vous bien votre leçon ? Oui, je sais très bien ma leçon. Où est votre cahier? Il est dans mon pupitre.
QUESTIONS
Avez-vous bien dormi? Avez-vous vu votre tante? Avez-vous dit bonjour à Marguerite?
Avez-vous étudié votre leçon? Votre frère a-t-il appris sa leçon? A-t-il écrit son exercice? A-t-il oublié son livre? Avez-vous mis vos livres dans votre pupitre? Avez-vous cassé votre montre?
Combien de livres avez-vous?
si
VIimT ET UNIÈME liEÇON.
Learn Vocabulary p. 135.
Regardez ; qu'est-ce que tous voyez ? Je vois une montre et une clef.
je vois regardez le joli garçon
il voit voyez-vous la jolie fille
elle voit j'ai vu il est gentil
je ne vois pas je n'ai pas vu elle eist gentille
Qu'est-ce que vous voyez ? Je vois un petit garçon et une petite fille. Qu'est-ce que* vous voyez sur la table ? Je vois des livres, d«s cahiers, des crayons et des plumes. Combien de livres voyez- vous ? Je vois cinq livres.
Avez- vous vu mon cahier? Qui a caché mon cahier ? Henri, est-ce vous ? Non, c'est Lucie. < Non, ce n'est pas moi. Voyez- vous, il est. sous le banc. Avez-vous pris ma plume ? Nony,j e n'ai pas pris votre plume. Qui a pris ma plume? Est- ce que vous avez prêté votre exercice à votre frère ce ihatin ?
QUESTIONS
Qu'est-ce que vous voyez? Qu'est-ce que vous donnez au petit garçon? Qu'est-ce que vous donnez à la petite fille? Qui est bon pour vous? Qui aimez- vous bien? Avez-vous vu votre frère?
Voyez-vous votre père le matin? Voyez-vous . votre mère le soir ? Votre petit frère est-il bien gentil? Votre petite sœur est-elle bien gentille?
VINGT-DEUXIÈME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 185.
Quel âge avez- vous ? J'ai sept ans. Et votre sœur, quel âge a-t-elle? Elle a dix ans.
quel garçon un an j'aurai
quelle fille deux ans j'ai eu
cjuel âge un mois presque
j'ai huit ans deux mois clans le mois de
Lucette, quel âge avez- vous ? J'ai sept ans et trois mois. Marie, quel âge avez-vous ?
J'aurai huit ans dans le mois de janvier.
Et vous, Louise, vous avez huit ans, n'est-ce pas ? Oui, Madame, j'ai eu huit ans dans le mois de janvier. Quel âge votre petite sœur a-t-elle ? Elle a cinq ans. Et votre petit frère ? Il a trois ans. Combien de frères et de sœurs avez-vous ? J'ai un frère et une sœur. Aimezvous bien votre frère et votre sœur? Oui, j'aime beaucoup mon frère et ma sœur.
Savez-vous encore la première leçon?
QUESTIONS
Quel âge avez-vous? Quel âge votre frère a-t-il? Quel âge votre sœur a-t-elle? Quel âge a Henri? Et Louise, quel âge a-t-elle? Avez-vous huit ans? Et vous, Marie, vous avez presque sept ans, n'estce pas? Combien de frères avez-vous? Votre frère est-il bon? Votre sœur est-elle bonne? Savez-vous bien la vingt-deuxième leçon?
VINGT-TROISIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 135.
Qu'est-ce que le petit garçon a? Il a un petit cheval et une petite voiture.
un cheval une balle des billes
une voiture un ballon des soldats
Un tambour un cerceau des fusils
Une trompette une toupie des canons
Le petit garçon a-t-il aussi une voiture?
Oui, il a aussi une jolie petite voiture. Est-ce que le petit garçon a une trompette ? Oui, il a une trompette ; il a aussi un tambour et des soldats. Qu'est-ce que vous avez? J'ai une balle et un ballon. Combien de billes avezvous ? J'ai beaucoup de billes ; j'ai presque cent billes. Votre sœur a-t-elle aussi des billes ? Non, Madame, elle n'a pas de billes ; elle a un ballon et un cerceau. Quel âge a-t-elle ? Elle a six ans.
QUESTIONS
Qu'est-ce que le petit garçon a? Est-ce qu'il a des billes? A-t-il des soldats? Avez- vous des fusils et des canons? Est-ce que vous avez un tambour et une trompette? Aimez-vous bien Votre petit cheval? Votre petit cheval est-il joli?
VINGT-QUATRIÈME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 135.
Qu'eet-ee que la petite fille, a? Elle a des joujoux et des images.
est-ce que vous avez un petit chat noir
est-ce qu'elle a un petit chien fidèle
un beau berceau un beau petit oiseau
une belle poupée une belle cage dorée
. La petite fille aime-t-elle les joujoux ? Oui, elle aime beaucoup les joujoux. Est-ce qu'elle aime bien les images ? Oui, elle aime beaucoup les images. A-t-elle de belles images ?
Oui, elle a de belles images ; elle a aussi des livres d'images. A qui avez-vous donné votre ballon ? J'ai donné mon ballon à ma petite cousine. Votre cousine est-elle bonne ? Oui, elle est très bonne ; elle est aussi bien gentille. Aime-t-elle bien sa poupée ? Oui, elle aime beaucoup sa poupée. Elle a un joli petit oiseau dans une belle cage dorée.
QUESTIONS
Qu'est-ce que la petite fille a? Aime-t-ellé bien les images? Est-ce qu'elle a une grande poupée? A-t-elle aussi un petit chat? Aime-t-elle. bien sa poupée? Est-ce qu'elle aime son petit chat?. Le petit chien aime-t-il bien la petite fille? Le chat a-t-il vu le beau petit oiseau? Le chat aime-t-il bien le petit oiseau?
VINGT-CINQUIÈME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 136.
Ce petit garçon a commencé son exercice; il n'a pas encore fini.
ce garçon il est sage il est paresseux
cette fille elle est sage elle est paresseuse
il a fini il est heureux il est malheureux
il a commencé elle est heureuse elle est malheureuse
Avez- vous commencé votre exercice ? Oui, Madame, j'ai presque fini mon exercice.
Charles, avez-vous fini votre exercice V Non, Madame, pas encore. Henri, vous êtes un paresseux, vous n'avez pas encore commencé votre exercice. J'ai perdu ma plume, et je ne sais pas où est mon crayon. Ecrivez tout de suitp, et écrivez bien ; si votre exercice est bien écrit, cette belle image est pour vous.
Un petit garçon paresseux n'est pas heureux; une petite fille paresseuse n'est pas heureuse. Cette petite fille est bien sage.
QUESTIONS
Avez-vous commencé votre exercice? N'avezvous pas encore fini votre exercice? Ce petit garçon a-t-il commencé son exercice? Elise n'a-t-elle pas encore fini son exercice? Est-elle paresseuse? Est-elle heureuse? Avez-vous vu mon livre?
Avez-vous pris ma plume? Avez-vous trouvé mon crayon? Avez-vous perdu votre cahier?
Un garçon des garçons une fille des Biles
un enfant des enfants
Un livre des livres une plume des plumes une orange des oranges
Le garçon les garçons Le livre les livres
la fille les filles la plume les plumes
l'enfant les enfants l'orange les oranges
Ce garçon ces garçons Ce livre et
cette fille ces filles cette plume
cet enfant ces enfants cet (!1ktUt
ceci est pour vous cela put pou
Du lait pas de lait beaucoup de lait
de la crème pas de crème beaucoup de crdme
de l'eau pas d'eau beaucoup d'eau
du gâteau pas de gâteau beaucoup de gâteau
des gâteaux pas de gâteaux beaucoup de gâteaux
VINGT-SIXIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 136.
Si tous êtes bien sage, tous aurez une image. Je suis bien sage ; donnez-moi une image.
êtes- vous j'aurai un fouet
je suis vous aurez une image
déchiré il aura méchant garçon
sali mérité méchante fille
Si vous n'êtes pas sage, vous n'aurez pas une image. Petit garçon, si vous êtes méchant, vous aurez le fouet. Petite fille, si vous êtes méchante vous aurez du pain et de l'eau pour votre dîner. Louise n'est pas méchante, n'estce pas ? Oh ! non, elle est bien sage. Très bien ; elle aura du bonbon et une belle image. Voyez-vous un méchant garçon ici ? Voyezvous une méchante fille ici ? Voici un petit garçon qui a cassé sa règle, son crayon et son ardoise ; il a aussi déchiré son livre. Il n'est pas attentif et n'a pas appris sa leçon.
QUESTIONS
Êtes- vous bien sage? Avez-vous eu une image? Qui est méchant? Qui a déchiré son livre? Qui a sali son cahier? Charles est-il un bon petit garçon? Louise est-elle une bonne petite fille? Henri est-il un méchant garçon? Cette petite fille estelle attentive? A-t-elle mérité une récompense? Avez-vous déchiré votre livre?
VINGT-SEPTIÈME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 186.
Àvez-vous été bien sage à Pécole? Oui* j'ai été bien sage et bien obéissante.
i'ai été fâché, fâchée j'ai eu
a l'école obéissant du plaisir
à l'église obéissante il n a pas eu
au théâtre désobéissant, e il n'a pas été
Avez-vous été à l'école? Oui, j'ai été à l'école. Avez-vous été bien sage? Oui, j'ai été bien sage et bien obéissant. Marie a-t-elle été attentive ? Oui, elle a été très attentive ; elle a bien étudié sa leçon et elle a appris beaucoup. Qu'est-ce que vous avez appris ce matin ? J'ai appris la vingt-septième leçon ; je sais cette leçon très bien. Qui a cassé ma règle ? C'est moi ; je suis bien fâché, voulezvous ma règle? Elle est très jolie. Non, merci, j'ai encore une règle dans mon pupitre. Où avez-vous été dimanche? J*ai été au parc.
QUESTIONS
Avez-vous été à l'école? Avez-vous été bien sage? Henri a-t il été le premier? Emma a-t-elle été la première? Combien de leçons avez-vous étudiées? Savez-vous encore ces leçons? Avezvous écrit une belle page? Avez-vous mérité une image? Avez-vous bien appris votre leçon? Avezvous trouvé quelque chose?
VINGT-HUITIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 136,
Pourquoi Madame a-t-elle été contente de vous? Parce que j'ai été bien sage.
pourquoi qui sera mon cher ami
parce que elle sera ma chère amie
j'ai étudié je serai avec plaisir
j'ai travaillé vous serez content, contente
Madame a été bien contente de moi, parce que j'ai été bien sage et bien attentive. Qui aura une image ? C'est moi. Non, ce n'est pas vous, c'est Mathilde. Qui sera bien contente ? C'est maman et papa. Louise est une bonne petite fille; elle est mon amie. Pourquoi aimez-vous bien Louise? Parce qu'elle est bien sage et bien obéissante. Marie, voici une belle image pour vous ; vous serez bien sage, n'est-ce pas? Votre maman sera bien contente si vous travaillez bien.
QUESTIONS
Vous avez étudié votre leçon, n'est-ce pas?
Vous serez bien sage, n'est-ce pas? Votre maman est-elle contente de vous? Pourquoi étudiez-vous bien? Est-ce que vous étudiez avec plaisir? Serezvous contente si vous êtes la première?
VINGT NEUVIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 136.
Quel jour est-ce aujourd'hui? C'est lundi.
Et demain, quel jour est-ce ? C'est mardi.
hier, avant-liier est-ce, c'est alors, puis
aujourd'hui c'était ensuite
demain toujours, jamais je vais
après-demain souvent, rarement allez-vous
Aujourd'hui c'est lundi, n'est-ce pas? Oui, Madame. Quel jour est-ce demain? C'est mardi. Et après-demain ce sera mercredi ; après mercredi ce sera jeudi, et alors vendredi ; et puis samedi, et ensuite dimanche.
Avant-hier c'était samedi ; nous avons été au parc et nous avons eu beaucoup de plaisir.
Avez- vous été à l'église hier ? Oui, Madame, j'ai été à l'église avec papa et maman. Je vais à l'école presque tous les jours ; je vais à l'église presque tous les dimanches ; je ne vais presque jamais au théâtre.
QUESTIONS
Savez-vous bien votre leçon aujourd'hui? Quel jour est-ce aujourd'hui? Quel jour était-ce hier? Quel jour est-ce demain? Avez- vous été à l'église hier? Allez- vous souvent au théâtre? Allez- vous h l'école tous les jours? Etudiez-vous beaucoup le samedi? Henri, serez-vous le premier aujourd'hui? Qui sera le second?
TRENTIEME LEÇON.
Learn the Vocabulary on Page 137.
Quelle heure est-il? Il est dix heures et quart. Il est tard; vite, dépêchez-vous.
une heure tard, vite et un quart
une minute seulement et demie
un quart dépêchez-vous moins vingt
une demie arriver moins un quart
Dépêchez-vous, il est tard. Quelle heure est-il ? Il est neuf heures ; neuf heures cinq, neuf heures dix, neuf heures et un quart ; il est neuf heures vingt, neuf heures vingt-cinq, neuf heures et demie ; il est dix heures moins vingt-cinq, dix heures moins vingt, dix heures moins un quart ; il est dix heures moins dix, dix heures moins cinq, dix heures. A quelle heure allez- vous à l'école ? A neuf heures et un quart. Eh bien, il est l'heure ; vite, dépêchez-vous. J'ai encore un quart d'heure. Vous n'êtes pas obéissante du tout.
QUESTIONS
Quelle heure est-il? Est- il tard? A quelle heure allez- vous à l'école? A quelle heure prenez-vous votre leçon de français? A quelle heure allez-vous à la maison? Arrivez- vous tard à l'école? A quelle heure êtes-vous arrivé aujourd'hui? A quelle heure prenez- vous votre lunch? A quelle heure récitez-vous votre leçon?
REVUE
Review ail Model-Sentences and Voc&bularies.
Vous avez assez travaillé; mettez votre livre dans votre pupitre. Combien de livres avez-vous ? J'ai cinq ou six livres. Combien de livres apportez- vous en classe ? J'apporte seulement un livre. Avez-vous bien étudié ce livre ? Je sais trente leçons. Je ne sais pas encore toutes les leçons. Parlez- vous bien français? Je parle français un peu. 'Votre maman aime-t-elle bien son petit garçon et sa petite fille? .Regardez; qu'est-ce que vous voyez ? Je vois une clef. A qui est cette clef ? C'est à vous, Madame. Quel âge avez-vous ?
J'ai huit ans. Etes-vous toujours bien sage ?
QUESTIONS
Qu'est-ce que vous voyez sur la table? Quel âge avez-vous? Quel âge votre sœur a-t-elle?
Avez-vous des joujoux? Quels joujoux avezvous? La petite fille a t-elle des images? Qui a un joli petit oiseau dans une cage? Pourquoi n'avezvous pas écrit votre exercice? Pourquoi n'^vezvous pas appris votre leçon?
TRENTE ET UNIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 137.
Qu'est-ce que cela? La main. Combien de mains avez- vous? J'ai deux mains.
la main, le doigt le visage les yeux, le nez
le bras, le pied la tête la bouche
propre, sale les cheveux les oreilles
droit, gauche le front montrez-moi
Qu'est-ce que cela? C'est votre main. Regardez ; combien de doigts voyez- vous ? Je vois trois doigts. Combien de doigts avezvous ? Montrez-moi votre main droite. Maintenant montrez-moi votre main gauche ? Voici ma main gauche. Louise a une belle petite main ; ses mains sont bien propres. Et vous, Henri, avez- vous les mains propres? Non, Madame. Pourquoi sont-elles sales ? Parce que j'ai écrit avec de l'encre. Ecrivez-vous toujours avec de l'encre? Non, pas toujours.
J'écris souvent avec un crayon.
Combien de mains avez-vous? Montrez-moi votre main droite. Votre main est-elle bien propre? Ecrivez-vous avec un crayon ou avec de l'encre? Ecrivez- vous souvent sur votre ardoise? Combien de doigts avez-vous? Quel jour est-ce aujourd'hui? Quelle heure est-il? La leçon estelle finie? Est-il tard? Où est votre montre?
TRENTE-DEUXIEME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 137.
Tous êtes malade, n'est-ce pas? Où ayezvous mal? J'ai mal à la tête.
malade les lèvres j'ai mal
rester au lit les dents a la tête
je vais bien la langue à la gorge
je vais mieux le cœur aux dents
Est-ce que vous êtes malade ? Oui, je suis un peu malade. Qu'est-ce que vous avez? J'ai mal à la tête. Voulez- vous aller à la maison ? Non, j'aime mieux rester ici. Voulez-vous une orange ? Oui, s'il vous plaît. Je Voudrais un verre d'eau. Marie, apportez un verre d'eau à Louis. Cette petite fille a mal aux dents ; elle a mangé trop de bonbon. Voici le docteur. Bonjour, ma petite fille; où avezvous mal? J'ai mal à la tête. Montrez-moi votre langue; donnez-moi votre main. Oui, vous êtes un peu malade.
Est-ce que vous êtes malade? Qui a mal à la tête? Avez- vous quelquefois mal aux dents?
Avez-vous quelquefois mal à la gorge? Qui a été malade? Pourquoi Elise n'est-elle pas ici ? Avezvous un bon docteur? Qui est votre docteur? Estce qu'il donne de bonnes médecines? Avez-vous mal à la tête? Avez-vous mal aux dents?
TRENTE-TROISIÈME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 138.
Tons arez une bouche et deux oreilles; il faut parler peu et écouter beaucoup.
il faut je parle j'entends
parler il parle il entend
écouter vous parlez vous entendez
entendre j'ai parlé j'ai entendu
COJSTVERSATIOK
Pourquoi avez-vous deux oreilles et seulement une bouche ? Parce qu'il faut écouter beaucoup et parler peu. Avez-vous entendu ?
Oui, j'ai bien entendu et bien compris. Vous parlez tïop et vous n'écoutez pas assez. Il faut étudier beaucoup, mais il faut aussi jouer un peu. Qu'est-ce qu'il faut apporter?
Il faut apporter votre livre, un crayon et du papier. Pourquoi êtes vous bien sage? Parce que je veux plaire à papa et à maman.
Ecoutez-vous toujours? Parlez- vous quelque* fois? Entendez-vous bien? Avez-vous de bons yeux? Avez-vous de bonnes oreilles? Pourquoi avez-vous deux oreilles et seulement une bouche? Apprenez-vous beaucoup si vous n'êtes pas attentif?
TRENTE-QUATRIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 138.
Il faut fermer la porte quand tous entrez et quand tous sortez.
ouvrir
j'ouvre
3e sors
fermer
vous ouvrez
vous sortez
entrer
il est ouvert
la porte
sortir
elle est ouverte
la fenêtre
Henri, fermez la porte. Il faut fermer la porte quand vous entrez et aussi quand vous sortez. Qui a oublié de fermer *la porte ? Estce vous, Charles? La fenêtre est ouverte; fermez la fenêtre; Louise a mal aux dents.
Avez- vous étudié votre leçon ? Non, Madame; j'ai eu mal à la tête, je n'ai pas ouvert mon livre. Et vous, Louise, savez-vous bien votre leçon? Non, Madame, je suis excusée parce que je suis sortie hier soir avec maman, et je n ai pas eu le temps d'étudier. Et vous, Lucette, avez- vous appris votre leçon ?
QUESTIONS
Avez-vous fermé la porte? Qui a fermé la fenêtre? Faut-il fermer la porte? Faut-il ouvrir la fenêtre? Faut-il ouvrir le livre? Est-ce que j'ai dit de fermer votre livre? Pourquoi votre livre est-il fermé? Quand faut-il fermer la porte? Faut-il écouter quand je parle? Faut-il étudier? Faut-il ouvrir le livre?
trente-cinquième: leçon.
Learn Vocabulary, p. 138.
Combien de jours y a-t-il dans une semaine ?
Il y a sept jours.
un jour il a tout le monde
une semaine il y a personne
un mois a-t-il tous les iours
un an y a-t-il tous les lundis
Combien de mois y a-t-il dans un an .
Dans un an il y a douze mois. Combien de minutes y a-t-il dans une heure? Il y a soixante minutes. Et dans un quart d'heure, combien de minutes y a-t-il? Il y a quinze minutes. Combien d'heures y a-t-il dans une journée ? Il y a vingt-quatre heures. Combien de jours y a-t-il dans un mois ? Il y a trente jours ou trente et un jours. Combien de jours y a-t-il dans le mois de février ? Il y a vingthuit jours et quelquefois vingt-neuf. Combien de garçons y a-t-il dans cette chambre ?
QUESTIONS
Faut-il bien étudier la leçon? Faut-il fermer le livre? Est-ce que j'ai dit qu'il faut fermer votre livre? Combien de jours y a-t-il dans une semaine? Combien de semaines y a-t-il dans un mois? Combien de mois y a-t-il dans un an? Allez-vous à l'école tous les jours? Allez- vous à l'église tous les dimanches? Aimez- vous tout le monde?
REVUE
To be committed to Memory.
J'aurai I shall hâve tu auras thou wilt hâve il aura he will hâve nous aurons we shall hâve vous aurez you will hâve ils auront they will hâve
Je parle I speak tu parles thou speakest il parle he speaks nous parlons we speak vous parlez you speak ils parlent they speak
Je finis I finish tu finis thoufinishest il finit hefinishes nous finissons we finish vous finissez you finish ils finissent they finish
Je vends Isell tu vends fàow séllest il vend fte seZZs nous vendons we sell vous vendez you sell ils vendent they sell
Je serai I shall be tu seras thou wilt be il sera he will be nous serons we shall be vous serez you will be ils seront thsy wUl be
Je parlerai I shall speak tu parleras thou wilt speak il parlera he will speak nous parlerons we shall speak vous parlerez you will speak ils parleront they will speak
Je finirai i" shall finish tu finiras thou wilt finish il finira fte will finish nous finirons we shall finish vous finirez you will finish ils finiront they will finish
Je vendrai I shall sell tu vendras ÊAow willt sell il vendra fte will sell nous vendrons toe shall sell vous vendrez yow will sell ils vendront tfiey will sell
TRENTE-SIXIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 138.
Voulez- vous parler français avec moi? Oui, madame, je veux bien»
français ;je veux italien
anglais je peux espagnol
américain pouvez-vous essayer
allemand ge crois que oui je pense
COJSTVERSATIOK
Vous voulez parler français, n'est-ce pas?
Oui, Madame, je veux bien. Alors, parlez français avec moi. Aimez-vous bien le français? Parlez-vous français avec votre papa?
Pas souvent, mais je parle français tous les jours avec maman et avec grand'maman ? Il faut parler français tous les jours pour apprendre à bien parler. Il faut bien étudier les leçons. Il faut écouter quand madame parle. Savez- vous bien cette leçon ? Oui, elle est facile. Votre petit frère apprend-il le français à l'école ? Oui, Monsieur.
QUESTIONS
Parlez-vous français? Parlez- vous anglais?
Parlez- vous allemand? Est-ce que vous parlez italien? Est-ce que vous parlez espagnol? Pouvezvous parler français avec votre maman? Votre grand'maman parle-t-elle aussi français? Etudiezvous votre leçon avec votre maman? Parlez vous français à la maison?
trente-septième: leçon.
Learn Vocabulary p. 139.
Pouvez- vous parler français? Oui, un peu.
Dites quelque chose en français à Louise.
lisez je dis je dirai
écrivez il dit il dira
en français vous dites vous direz
en anglais ce que dire
Lisez- vous des livres français? Non, pas encore; j'ai seulement un livre français.
Voudriez- vous aller à Paris ? Oh ! oui, je voudrais bien ; mais je ne parle pas encore assez bien le français. Oii est Paris? Paris est en France. Ou est la France ? La France est en Europe. Voulez- vous parler français avec Mademoiselle Sophie? Oui, je veux bien; mais qu'est-ce que je dirai? Vous direz ce que vous voulez. Comprenez-vous ce que je dis ? Oui, j'ai compris. Comprenez-vous bien quand je parle ? Oui, je comprends tout.
QUESTIONS
Sophie, voulez- vous parler français avec moi? Parlez-vous français à la maison? Avec qui parlez-vous français? Pouvez- vous dire quelque chose en français. Pouvez- vous dire ce que vous voulez en français? Ecrivez-vous à votre papa en français? Lisez-vous bien le français? Voudriezvous aller en France et en Allemagne?
TRENTE-HUITIEME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 139.
Bonjour, Louise; comment allez- vous? Très bien, merci; et tous? Assez bien, merci.
je vais, il va comment j'irai
nous allons va-t-il il ira
vous allez remercier nous irons
étonné, surpris je remercie vous irez
Bonjour, Louise ; comment allez-vous ?
Très bien, merci. Avez-vous vu ma cousine aujourd'hui ? Non, je n'ai pas encore vu votre cousine; où. est- elle? Elle est à la maison. Estce qu'elle est malade? Non, elle n'est pas malade, mais elle a mal aux dents. J'aime beaucoup votre petite cousine; elle est bonne et bien gentille. Quel âge a-t-elle? Elle a presque sept ans. Elle parle bien français, n'est-ce pas ? Oui, elle parle très bien ; elle a toujours une bonne française avec elle. Alors, je ne suis pas étonnée.
QUESTIONS
Bonjour, Alice; comment allez-vous? Bonjour, Mademoiselle, comment vous portez- vous? Comment va votre frère? Votre sœur va-t-elle bien? Votre frère est-il malade? Irez- vous au théâtre demain? Votre sœur ira-t-elle au théâtre?
TRENTE-NEUVIÈME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 139.
Papa, montrez-moi yotre montre. Vous ayez une belle montre, va-t-elle bien}
un diamant je viens arrêter
une bague il vient montrer
un bracelet nous venons monter
peut-être vous venez remonter
Papa, montrez-moi votre montre. Vous avez une belle montre ; va-t-elle bien ? Oui elle va très bien. Dites-moi, quelle heure estil? Il est sept heures et quart. Papa, moi aussi, je voudrais bien une montre. Eh bien, je vous donnerai une montre quand nous irons à Paris. Quand irons-nous à Paris? Quand vous parlerez français assez bien. Quand estce que je parlerai français assez bien ? Est-ce que je ne parle pas assez bien maintenant ?
Oh ! non, pas encore. Quand tu auras bien appris ce livre, peut-être.
QUESTIONS
Avez-vous une bonne montre? Va-t-elle bien?
Quelle heure est-il ? Pourquoi avez- vous une montre? Savez- vous remonter votre montre? Qui a donné une image à votre sœur? Qui vous a donné cette jolie montre? Qui vous a donné cette jolie bague? Qui vous a donné ce joli bracelet? Savezvous qui m'a donné cette bague?
QUARANTIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 139,
Tous n'ayez pas encore dit yotre prière, n'est-ce pas? Eh bien, dites-la arec moi.
je fais, il fait las, lasse mon Dieu
vous faites coucher veille sur moi
j'ai sommeil mon lit fais-moi
priez, je prie redis-moi vivre
fatigué, e ma prière pour toi
Il faut prier le bon Dieu tous les jours. Il faut être bien sage. Vous êtes fatiguée, n'estce pas? Si vous êtes fatiguée il faut aller vous coucher; dites bonsoir à votre papa.
Avez- vous sommeil ? Oui, j'ai sommeil. Avezvous dit votre prière? Non, pas encore. Vous priez le bon Dieu pour votre papa et pour votre maman, n'est-ce pas? Qui veille sur vous? Papa et maman. Et qui veille sur votre papa et sur votre maman ? C'est le bon Dieu. Maintenant, je vais dire ma prière, et je vais prier pour papa et pour maman.
QUESTIONS
Dites-vous votre prière tous les matins? Faitesvous vos prières tous les soirs? Avez-vous dit votre prière ce matin? Aimez-vous le bon Dieu? Est-ce que le bon Dieu veille sur vous? Priezvous le bon Dieu pour votre papa et votre maman? Priez- vous tous les jours?
QUARANTE ET UNIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 139,
Dans quel mois êtes- vous né? Je suis né dans le mois de janvier.
je suis né quel jour le premier mai
je suis née du mois le deux mai
il est né ma fête le trois mai
elle est née la naissance le quatre mai
Qui est ce petit garçon ? C'est mon frère Léon. Quel âge avez-vous ? J'ai sept ans ; j'ai presque huit ans. Dans quel mois êtes-vous né ? Je suis né dans le mois de septembre.
Quel jour du mois êtes-vous né ? Je suis né le cinq septembre. Quel âge votre sœur a-telle ? Elle a presque six ans. Dans quel mois est-elle née? Elle est née dans le mois de mai. Est-ce qu'elle apprend le français ? Oui, elle parle toujours français ; elle ne parle pas beaucoup anglais. Pourquoi cela? Parce que sa bonne ne parle jamais anglais avec elle.
QUESTIONS
Quel âge avez-vous? Dans quel mois êtes-vous né? Quel jour du mois êtes-vous né? Sophie quel âge avez-vous? Dans quel mois êtes-vous née?
Quel jour du mois? Marie, dans quel mois avezvous votre fête? Quel jour du mois? Henri est-il un grand garçon? Elise est-elle une grande fille? Est-elle bien sage?
QUARANTE-DEUXIEME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 140.
Avec qui jouez-vous? Je joue arec mon frère.
Avec quoi jouez-yous? Avec mes joujoux.
avec qui dans la maison sur le chemin
avec quoi dans la cour dans les champs
jouer dans la rue dans les près
mes joujoux dans le jardin dans les bois
Vous avez beaucoup de joujoux, n'est-ce pas ? Avec qui jouez-vous ? Je joue avec mon frère et ma sœur; je joue aussi avec mes amis. Avec quoi jouez-vous? Nous jouons avec nos joujoux. Où jouez-vous avec vos amis ? Nous jouons dans la maison, dans la cour ou dans le jardin. Jouez-vous aussi dans la rue ? Non, Madame ; il y a beaucoup de voitures et de chevaux ; mais nous allons jouer dans le parc. Apportez vos soldats et vos canons ; je jouerai avec vous et nous aurons beaucoup de plaisir.
QUESTIONS
Aimez-vous jouer? Avez-vous beaucoup de joujoux? Avez-vous beaucoup d'amis? AJlez vous souvent jouer au parc? Avec qui allez- vous au parc? Jouez-vous souvent dans la rue? Pourquoi est-il dangereux de jouer dans la rue? Avez-vous des soldats et des canons? Votre sœur a-t-elle une jqlie poupée? Joue-t-elle avec ses amies?
QUARANTE-TROISIÈME LEÇON
Léarn the Vocabulary on Page 140.
Tous aimez les fleurs, n'est-ce pas ? Youlezvous yenir dans notre jardin ?
toucher je cueille quelle fleur
sentir il cueille laquelle
cette fleur vous cueillez je choisis
elle sent bon j'ai cueilli vous choisissez
CONVEKSATION.
Oîi voulez- vous aller jouer? Je ne sais pas; voulez- vous venir dans le jardin ? Il y a beaucoup de fleurs. Aimez- vous les fleurs ? Oh 1 oui, j'aime beaucoup les fleurs. Regardez-y, mais n'y touchez pas. Sentez cette rose ; elle sent bon, n'est-ce pas? Désirez- vou^ des fleurs ? Une petite seulement, s'il vous plaît. Laquelle désirez- vous ? Choisissez ; cueillez cette rose. Oh ! merci, elle est très jolie et elle sent très bon. Maintenant faisons un petit bouquet pour votre mère.
QUESTIONS
Aimez- vous les fleurs? Avez-vous un jardin?
Votre maman aime-t-elle les fleurs? A quelle fleur donnez- vous la préférence? La rose sentelle bon? Voici une rose et un bouquet de violettes; qu'est-ce que vous choisissez?
QUARANTE-QUATRIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 140.
Quelle couleur préférez-vous ? Je préfère le rose. Et quelle est votre couleur favorite ?
rouge rose une robe
{'aune bleu, bleue le ciel
Jane, blanche vert, verte gris, grise
noir, noire violet violette brun, brune
Quelle couleur préférez- vous ? J'aime beaucoup le rose et le bleu. Et vous, Louise, préférez-vous aussi le rose ? J'aime le rose, mais je préfère le bleu ; le bleu est la couleur du ciel. De quelle couleur est votre robe?
Ma robe est blanche et rose. De quelle couleur est la robe de Lucie ? Sa robe est blanche et bleue. Laquelle préférez- vous ? Je ne sais pas; elles sont jolies toutes les deux. De quelle couleur sont les oranges? Elles sont jaunes. Et les cerises, de quelle couleur sontelles ? Il y a des cerises rouges et des noires.
QUESTIONS
Quelle couleur préférez-vous? Et vous, Marie, quelle est votre couleur favorite? De quelle couleur est votre robe? De quelle couleur est la robe de Lucette? De quelle couleur sont les fraises? Avez-vous vu des fraises blanches? Avez- vous un crayon rouge et un crayon bleu? Écrivez-vous avec de l'encre rouge?
QUARANTE-CINQUIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 140.
La leçon est finie ; mettez vos affaires à lenr place ; après cela, vous pouvez aller jouer.
avant, après ranger la place
d'abord déranger de l'ordre
commencer arranger en ordre
déjà fini vos affaires en désordre
Quelle heure est-il ? Il est deux heures et demie. La leçon est finie ; vous pouvez aller jouer. Mettez votre livre à sa place. Henri, où allez-vous ? Je vais jouer. Vous avez oublié quelque chose. Qu'est-ce que j'ai oublié ? Vous n'avez pas mis votre livre à sa place. Mettez votre pupitre en ordre. Venez ici, Mathilde; ouvrez votre pupitre. Avez-vous arrangé vos affaires ? Regardez, Madame ; mes livres et mes cahiers sont en bon ordre. C'est très bien ; allez jouer maintenant. Henri ira jouer quand il aura mis son pupitre en bon ordre.
QUESTIONS
Quelle heure est-il? Votre montre va-t-elle bien? Savez- vous bien votre leçon maintenant? Voulez-vous aller jouer? La leçon est-elle finie? Mettez-vous votre livre à sa place? Faut-il arranger vos affaires avant d'aller jouer? Oubliez-vous souvent de mettre vos affaires en bon ordre?
Votre pupitre est-il ouvert?
REVUE
To be committed to Memory.
Quel chapeau ? which hatf Quelle robe? which dresst
lequel? which onef laquelle? which onef
celui-ci this one celle-ci this one
celui-là that one celle-là that one
celui de Marie the one qf celle de Marie the one qf
Mary Mary
Quels chapeaux ? which hatst Quelles robes ? which dresses f
lesquels? which onest lesquelles? which onest
ceux-ci thèse celles-ci thèse
ceux-là those celles-là those
ceux de Marie those qfMary celles de Marie those qfMary
Le mien mine le tien thine le sien his or hers le nôtre ours le vôtre yours le leur theirs
les miens mine les tiens thine les siens his or hers les nôtres ours les vôtres yours les leurs theirs
la mienne mine la tienne thine la sienne his or hers la nôtre ours la vôtre yours la leur theirs
les miennes mine les tiennes thine les siennes his or Tiers les nôtres ours les vôtres yours les leurs theirs
^tëe^
EATAPIAN
Learn the Vocabulary on Page 140.
Rataplan, rataplan, rataplan !
En avant, en avant, en avant !
Soldats de bois, soldats de plomb, Méritez vite un autre nom.
Rataplan, rataplan, rataplan !
En avant, en avant, en avant !
Rataplan, rataplan, rataplan !
En avant, en avant, en avant !
Quand je sonne de ma trompette,
Que chacun en ligne se mette
Rataplan, — plan, — plan !
En avant, — Vaut, — vant !
QUARANTE-SIXIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 141.
Chez qui ayez-vous été? J'ai été chez ma tante; j'ai joué avec mon cousin et ma cousine.
chez qui avec moi avec nous
chez vous avec toi avec vous
chez lui avec lui avec eux
chez elle avec elle avec elles
Où avez- vous été ? J'ai été chez ma tante.
Qu'est-ce que vous avez fait chez votre tante ? J'ai joué avec mon cousin et ma cousine.
Avez-vous eu du plaisir ? Oui, j'ai eu beaucoup de plaisir. Avec qui avez-vous été chez votre tante ? Avec Emma. Êtes- vous fatigué ? Oh! non, pas du tout. Avez-vous dit bonjour à votre tante? Oui, j'ai dit bonjour à ma tante et à mon oncle. Qu'est-ce que votre oncle a dit ? Il a dit : * Dites bonjour à votre ' maman pour moi». Chez qui irez-vous demain ? J'irai chez mon ami.
QUESTIONS
Chez qui êtes- vous maintenant? Chez qui avezvous été hier? Chez qui irez- vous demain? Avezvous dîné chez vous hier? Avez-vous dîné chez votre tante samedi dernier? Votre cousin a-t-il été chez vous la semaine dernière? Quel jour a-t-il été chez vous? Quel jour irez- vous chez lui? Avez-vous vu votre cousine hier?
QUARANTE-SEPTIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 141.
Pourquoi n'avez-vous pas écrit yotre exercice ? Parce que je n'ai pas eu le temps.
le temps une excuse il va jouer
pressé excuser il va rester
je suis prêt je suis venu il va venir
je suis sorti . je suis allé à la campagne
Avez- vous écrit votre exercice ? Non, Madame, pas encore. Pourquoi n'avez- vous pas encore écrit votre exercice ? Parce que je n'ai pas eu le temps. Pourquoi n'avez- vous pas eu le temps ? Parce que j'ai été chez ma tante.
Excusez- moi aujourd'hui; j'écrirai mon exercice pour demain. Avez-vous le temps ? Oui, j'ai le temps cette après-midi. Où est votre sœur ? Elle est sortie. Elle est allée à la campagne avec ma mère. Combien de jours va-telle rester à la campagne? Je ne sais pas.
Irez- vous aussi à la campagne ?
QUESTIONS
Où est votre exercice? Lucette, avez-vous écrit votre exercice? Pourquoi n'avez-vous pas fini votre exercice? Pourquoi n'avez- vous pas eu le temps? Avez-vous le temps cette après-midi?
Voulez- vous finir cet exercice demain? Où irezvous demain? Où est votre sœur? Où est votre frère? Sont-ils partis à la campagne?
QUARANTE-HUITIEME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 141.
A qui est ce cahier! C'est à moi. Et ce crayon, à qui est-il? C'est à vous.
c'est à moi c'est à nous c'est à Catherine
c'est à toi c'est à vous c'est à Mathilde
c'est à lui c'est à eux c'est à Paméla
c'est à elle c'est à elles c'est à Rose
Qu'est-ce que c'est que cela? C'est un cahier. A qui est-il ? Est-ce à vpus, Juliette ? Oui, Madame, c'est à moi. Qu'est-ce qu'il y a sous le banc ? C'est un canif. Est-ce à vous, Henri? Non, Madame, ce n'est pas à moi.
J'ai le mien dans la poche. Où est le vôtre, Charles ? Je ne sais pas. Regardez ce canif, est-ce à vous ? Oui, Madame ; c'est à moi ; merci beaucoup. Mettez vos affaires dans votre pupitre ; la leçon est finie.
QUESTIONS
Qu'est-ce qu'il y a sous le banc? A qui est ce livre? A qui est ce crayon? A qui est ce canif? A qui est cet exercice? Pourquoi n'avez- vous pas écrit votre nom sur votre exercice? Ce livre est-il à Henri? Cette plume est-elle à Henriette? Cette montre est-elle à vous?
QUARANTE-NEUVIÈME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 141.
Yoici un album ; regardons les photographies. Qui est ce monsieur? C'est mon père.
un album je vous vois me voyez-vous
un photographe j'e le vois le voyez-vous
une photographie je la vois la voyez-vous
me voyez- vous je les vois les voyez-vous
Voici un album; regardons les photographies. Qui est ce monsieur ? C'est mon oncle. Qui est cette dame ? C'est ma tante. Qui est cette demoiselle ? C'est ma cousine. Et cette petite fille, qui est-elle? C'est ma petite cousine Alice. Elle est bien gentille, n'est-ce pas? Qui ^sont ces petits garçons et ces petites filles ? Ce sont des amis. Vous avez beaucoup d'amis, n'est-ce pas ? Oh ! oui, j'en ai beaucoup. Voulez-vous me donner votre photographie ? Certainement, si cela vous fait plaisir. Donnez-moi aussi la vôtre.
QUESTIONS
Qu'est ce que c'est que cela? A qui est cet album? Qui vous a donné cet album? Avez -vous beaucoup de photographies dans votre album?
Qui est ce monsieur? Qui est cette dame? Qui est cette demoiselle? Et ce petit garçon, qui est-il? Cette petite fille est-elle votre cousine? Voulezvous me donner votre photographie?
tô
CINQUANTIEME IiEÇON.
Vocabulary, p. 141.
Tous connaissez cette demoiselle, n'est-ce pas? Oui, je la connais ; c'est nia cousine.
je connais je sais je parais
vous connaissez vous savez vous paraissez
j'ai connu j'ai su i'ai paru
quelqu'un quelque chose l'air
personne rien il a l'air
Connaissez- vous ce monsieur? Oui, je le connais ; c'est votre père. Connaissez-vous cette dame? Oui, je la connais; c'est votre mère. Connaissez- vous ce petit garçon et cette petite fille ? Oui, je les connais ; ce petit garçon, c'est vous ; et cette petite fille, c'est votre sœur. Savez- vous qui est cette demoiselle ? Je sais son nom, mais je ne la connais pas. Savezvous à qui est cet album? C'est à moi. Qui vous Ta donné ! Papa me l'a donné pour ma fête. Avez-vous la photographie de votre cousine Lucie ? Oui, la voici.
QUESTIONS
Est-ce que vous connaissez tous ces messieurs et toutes ces dames? Connaissez- vous ce monsieur? Connaissez-vous cette dame? Connaissez- vous cette demoiselle? Connaissez- vous ce petit garçon et cette petite fille? Avez-vous la photographie de votre sœur? Avez-vous celle de votre cousine?
BEVUE.
Review ail Model-Sentences and Vocabularies.
Quelle heure est-il ? Il est midi et demi ; il n'est pas encore l'heure d'aller jouer. Il faut parler français ; il faut faire attention. Jeanne, faites- vous attention? Oui, Madame, j'ai compris tout ce que vous avez dit. Eh bien, dites-moi, qu'est-ce que j'ai dit? Vous avez dit qu'il faut faire attention. Quel jour est-ce aujourd'hui ? C'est mercredi. Pourquoi votre cousine n'est-elle pas venue à l'école aujourd'hui? Parce qu'elle est malade. Qu'est-ce qu'elle a ? Elle a mal à la gorge. Combien de jours y a-t-il dans un mois ? Il y a trente ou trente et un jours. Dans quel mois êtes- vous née ? Quel jour du mois sommes-nous ?
QUESTIONS
Quelle heure est-il? A quelle heure allez-vous chez vous? A quelle heure venez- vous à l'école? A quelle heure prenez-vous votre leçon de français? Comprenez- vous ce que je dis? Parlez-vous français chez vous? Avec qui parlez- vous français? Avec qui jouez- vous? Aimez- vous les fleurs?
LE HIBOU ET LÀ TOURTERELLE
Lcnrn Vocabulary p. 141.
Un hibou, parfait égoïste, De tous les oiseaux était fui.
Tous prenaient un air froid et triste S'ils se rencontraient avec lui.
A la sensible tourterelle Sa surprise un jour il narra, t C'est votre faute, lui dit-elle.
Aimez et l'on vous aimera, *
mangez buvez
je bois il boit
manger boire
vous buvez j'ai bu
CINQUANTE ET UNIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 142.
J'ai faim ; donnez-moi quelque chose à manger. Avez-vous soif?
;j'ai faim 3'ai soif prendre . Reprendrai
J'ai faim ; vite, donnez-moi quelque chose à manger. Qu'est-ce que vous désirez? Un morceau de pain avec des confitures. Avezvous soif ? Oui, j'ai soif ; donnez-moi un verre de lait. Marie, voulez-vous prendre une tasse de thé avec un morceau de gâteau ? Merci bien, je prendrai un petit morceau de gâteau, s'il vous plaît. Encore un petit morceau, s'il vous plaît. Encore une demi-tasse, s'il vous plaît. Votre thé est-il assez sucré? Mettez encore un peu de sucre ; j'aime le thé bien sucré. Voulez- vous prendre une poire ?
QUBSTION8.
Avez-vous faim? Avez-vous soif? Marie a-t-elle faim? Charles a-t-il soif? Qu'est-ce que vous désirez manger? Qu'est-ce que vous voulez boire?
Voulez-vous du lait ou de l'eau? Désirez-vous du thé ou du café? Qu'est-ce que vous buvez au déjeuner? Prenez- vous du chocolat à votre déjeuner? Qu'est-ce que vous buvez au dîner?
CINQUANTE-DEUXIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 142.
Le dîner est prêt; nous allons mettre la table, aidez-moi; mettez la nappe.
un plat une napçe du sel, du poivre
une assiette une serviette de l'huile
une cuillère une carafe du vinaigre
une fourchette une bouteille prenez garde
Nous allons mettre la table ; voulez-vous m'aider ? Oh ! oui, avec plaisir. D abord, il faut mettre la nappe. Bien ; maintenant apportez les couteaux, les cuillères et les fourchettes. Placez-les bien régulièrement.
Mettez les serviettes comme cela. Apportezmoi les verres, je les placerai moi-même.
Prenez garde ; ne les cassez pas. Où faut-il mettre le sel et le poivre, l'huile et le vinaigre? Dépêchons-nous, le dîner est presque prêt, et la table n'est pas encore mise. Maintenant, mettez de l'eau dans la carafe.
Quelle heure est-il? Est-il l'heure de mettre la table? Voulez-vous m'aider à mettre la table? Qu'est-ce qu'il faut mettre d'abord? Qu'est-ce qu'il faut mettre ensuite? Faut-il mettre les couteaux, les cuillères et les fourchettes régulièrement? Savez- vous mettre la table? A quelle heure dé jeûnez- vous? A quelle heure dînez- vous?
CINQUANTE-TROISIÈME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 142.
Désirez- vous un peu de soupe ? Merci bien ; je prendrai un petit morceau de poulet.
servir, servez un bifteck du poulet
de la soupe une côtelette du bœuf
de la viande une omelette du veau
du rôti un œuf du mouton
Le dîner est servi, passons dans la salle à manger. Voici votre place ; et vous, Louise, mettez-vous ici. Henri, désirez-vous de la soupe ? Non, merci, maman, je n'aime pas la soupe. Mon petit garçon, il faut prendre un peu de soupe ; c'est très bon pour vous. Ne faites pas de grimace, ou bien vous n'aurez pas de dessert. Maman, j'ai fini ; j'ai mangé toute ma soupe. C'est très bien ; vous êtes un gentil petit garçon ; maman vous aime bien.
Maintenant, prenez un peu de poulet.
QUESTIONS
Le dtner est-il prêt? Êtes- vous prêt? Louise estelle prête? Êtes- vous à votre place? Louise estelle à sa place? Désirez-vous de la soupe? Aimezvous la soupe? Aimez- vous la viande? Aimezvous le poulet? Aimez-vous les œufs? Mangezvous un œuf le matin?
cinquante-quatrième: leçon.
Learn the Vocabulary on Page 142.
Comment tous appelez- vous? Je m'appelle Jean. Et votre sœur, comment s'appelle-t-elle?
appeler je m'appelle mon nom
j'appelle il s'appelle son nom
vous appelez elle s appelle j'ai besoin
j'ai appelé v. v. appelez il me faut
Avez- vous appelé quelqu'un? Oui, j'ai appelé ce petit garçon. Comment vous appelez-vous ? Je m'appelle Emile. Comment s'appelle cette petite fille ? Elle s'appelle Lucette. Et ce petit garçon, comment s'appelle-t-il ? Il s'appelle Jean. Qui est cette petite fille ? C'est ma cousine. Comment s'appelle-t-elle? Elle s'appelle Adèle. Henri a un petit chien; il s'appelle Bijou. Ma sœur a une petite chatte ; elle s'appelle Minette. Anna, appelez Emma.
Oui, maman, tout de suite. Emma, maman vous appelle ; elle a besoin de vous.
QUESTIONS
Comment vous appelez- vous? Quel est votre nom? Comment s'appelle votre cousin? Comment s'appelle cette petite fille? Avez-vous un petit chien? Comment s'appelle-t-il? Avez-vous une petite chatte? Comment s'appelle-t-elle? Avezvous un petit oiseau? Comment l'appelez- vous? Est-ce que je vous ai appelé?
CINQUANTE-CINQUIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 142.
Où demeurez- vous? Je demeure rue du Paradis, numéro trois. Qui êtes- vous?
demeurer loin, près mon chemin
quelle rue à gauche une voiture
quel numéro à droite agent de la paix
quel hôtel tout droit conduisez-moi
J'ai perdu mon chemin ; je ne sais pas où est ma bonne. Qui êtes-vous ? Mon nom est Charlotte. Où demeurez- vous? Je demeure rue du Paradis, numéro trois. Qui est votre père, qui est votre mère ? Comment s'appelle votre père ? Voici un petit garçon qui a perdu son chemin ; il ne pleure pas. Il voit un gardien de la paix et il lui dit : « Monsieur, j'ai perdu mon chemin, conduisez-moi, s'il vous plaît. > Où demeurez-vous ? Je demeure à l'Hôtel Continental. Venez avec moi, je vais vous reconduire à l'hôtel.
QUESTIONS
Où demeurez- vous? Comment vous appelezvous? Voulez- vous aller chez vous? Voulez- vous prendre une voiture? Savez-vous votre adresse? Le cocher sait-il bien son chemin? Avez- vous quelquefois perdu votre chemin? Qu'est-ce que vous faites quand vous perdez votre chemin?
Aimez- vous les gardiens de la paix?
CINQUANTE-QUATRIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 142.
Comment tous appelez- vous? Je m'appelle Jean. Et votre sœur, comment s'appelle-t-elle?
appeler je m'appelle mon nom
j'appelle il s'appelle son nom
vous appelez elle s appelle j'ai besoin
j'ai appelé v. v. appelez il me faut
Avez- vous appelé quelqu'un? Oui, j'ai appelé ce petit garçon. Comment vous appelez-vous ? Je m'appelle Emile. Comment s'appelle cette petite fille ? Elle s'appelle Lucette. Et ce petit garçon, comment s'appelle-t-il ? Il s'appelle Jean. Qui est cette petite fille ? C'est ma cousine. Comment s'appelle-t-elle? Elle s'appelle Adèle. Henri a un petit chien; il s'appelle Bijou. Ma sœur a une petite chatte ; elle s'appelle Minette. Anna, appelez Emma.
Oui, maman, tout de suite. Emma, maman vous appelle ; elle a besoin de vous.
Comment vous appelez- vous? Quel est votre nom? Comment s'appelle votre cousin? Comment s'appelle cette petite fille? Avez-vous un petit chien? Comment s'appelle-t-il? Avez-vous une petite chatte? Comment s'appelle-t-elle? Avezvous un petit oiseau? Comment l'appelez- vous? Est-ce que je vous ai appelé?
CINQUANTE-CINQUIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 142.
Où demeurez- vous? Je demeure rne du Paradis, numéro trois. Qui êtes- vous?
demeurer loin, près mon chemin
quelle rue à gauche une voiture
quel numéro à droite agent de la paix
quel hôtel tout droit conduisez-moi
J'ai perdu mon chemin ; je ne sais pas où est ma bonne. Qui êtes-vous ? Mon nom est Charlotte. Où demeurez-vous? Je demeure rue du Paradis, numéro trois. Qui est votre père, qui est votre mère? Comment s'appelle votre père ? Voici un petit garçon qui a perdu son chemin ; il ne pleure pas. Il voit un gardien de la paix et il lui dit : « Monsieur, j'ai perdu mon chemin, conduisez-moi, s'il vous plaît. > Où demeurez- vous ? Je demeure à l'Hôtel Continental. Venez avec moi, je vais vous reconduire à l'hôtel.
QUESTIONS
Où demeurez-vous? Comment vous appelezvous? Voulez-vous aller chez vous? Voulez-vous prendre une voiture? Savez-vous votre adresse? Le cocher sait-il bien son chemin? Avez- vous quelquefois perdu votre chemin? Qu'est-ce que vous faites quand vous perdez votre chemin?
Aimez- vous les gardiens de la paix?
REVUE
To be coramitted to Memory.
j' av ais tu av ais il av ait nous av ions vous av iez
Ihad thou hadst he had we had you had
ils av aient they had
j' et ais tu et ais il et ait nous et ions vous et iez
thou wast he wo8 we were you were
ils et aient they were
je jou ais
tu jou ais
il jou ait
nous jou ions
vous jou iez
ils jou aient they were
1 was
thou wast ^ he was ,§" we were §• you were
je finiss ais
tu finiss ais
il finiss ait
n. finiss ions
v. finiss iez
ils finiss aient they were
Iwas
thou wast^ he was g.
we were 8!
you were ^
je vend ais tu vend ais il vend ait n. vend ions v. vend iez
Iwas thou wast he was we were you were
Go
ex* ex*
j' aur ais 1 should tu aur ais thou wouldst il aur ait he would g* n. aur ions we should v. aur iez you would ils aur aient they would
je ser ais I should
tu ser ais thou wouldst
il ser ait he would
n. ser ions we should
v. ser iez you would
ils ser aient they would
Cb
tu
ils
CD
ais I should ais thou wouldst ait he would *$ ions we should iez you would aient they would
je finir ais I should tu finir ais thou wouldst il finir ait he would ^ n. finir ions we should v. finir iez you would ils finir aient they would
ils vend aient they were
je tu
ils
ais I should ais thou wouldst ait he would ions we should iez you would aient they would
te
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LE PINSON ET LA PIE
Learn Vocabulary, p. 143.
Apprends-moi donc une chanson, Demandait la bavarde Pie A l'agréable et gai Pinson, Qui chantait au printemps sur l'épine fleurie.
— Allez, vous vous moquez, ma mie ;
A gens de votre espèce ah ! je gagerais bien Que jamais on n'apprendra rien.
— Eh quoi ! la raison, je te prie ?
Mais c'est que, pour s'instruire et savoir bien Il faudrait savoir écouter, ["chanter
Et babillard n'écouta de sa vie.
CINQUANTE-SIXIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 143.
Youlez-yous Tenir an parc avec moi? Oui, avec plaisir ; attendez-moi denx minutes.
bientôt attendre dépêchez-vous
tout de suite j'attends dépêchons-nous
un moment vous attendez je ma dépêche
un instant attendu je me suis dépêché
Ou allez-vous? Je vais au parc; voulezvous venir avec moi ? Oui, avec plaisir. Êtesvous prêt ? Je ne suis pas encore prêt ; mais attendez-moi un peu, je serai prêt dans cinq minutes. Eh bien, je vous attends, mais dépêchez-vous. Nous voulons aller voir la ménagerie. Je suis prêt; je n'ai pas été longtemps, n'est-ce pas? Anna ne vient-elle pas avec nous ? Oui, elle vient toujours avec moi quand je vais au parc. Où est-elle? Elle va venir bientôt. Elle vient à l'instant. Nous irons voir les animaux. Les oiseaux sont très jolis.
QUESTIONS
Allez-vous souvent au parc? Le parc est-il joli? Y a-til des animaux? Voulez-vous venir avec moi au parc? Etes- vous prêt? Votre frère est-il prêt? Votre sœur est-elle prête. Voulez-vous attendre quelques minutes? Serez- vous bientôt prêt? Serez vous longtemps? Avez-vous attendu longtemps? Savez- vous quelle heure il estî
CINQUANTE-SEPTIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 148.
Voulez-vous jouer à la balle? Non, nous allons Jouer une partie de croquet.
jouons au cerceau sauter
à la balle aux quatre-coins à la corde
au ballon à Colin- Maillard danser
aux billes à cache-cache une ronde
A quoi voulez vous jouer? Nous allons jouer au ballon, n'est-ce pas ? Eh bien, jouons au ballon, si vous voulez. Et vous, Louise, à quoi allez-vous jouer ? Oh ! moi, je vais jouer une partie de croquet avec mes petites amies. Emile et Jules joueront aussi avec nous.
Nous aurons plus de plaisir que vous. Attention, Emile, c'est votre tour. Non, ce n'est pas mon tour, c'est le tour de Jules. A quoi jouez-vous quand vous ne pouvez pas aller au parc? Nous jouons au cerceau, ou bien nous sautons à la corde.
Aimez-vous jouer à la balle? Préférez- vous jouer au ballon? Aimez-vous mieux jouor une partie de croquet? Jouez- vous aux dominos? Qui joue aux cartes? Connaissez- vous le jou do Colin- Maillard? Savoz-vous bien sauter à la corde?
Avec qui jouez-vous à la maison? Allez-vous au parc? Aimez- vous jouer à cache cache?
CINQUANTE-HUITIEME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 143.
Courez- vous aussi vite que moi? Je cours plus vite que vous. Courez après moi.
courir aussi vite que parier
je cours plus vite que gagner
nous courons moins vite que perdre
j'ai couru le plus vite attraper
Pouvez-vous courir vite ? Oh ! oui, je peux courir très vite. Courez-vous aussi vite que moi? Oui, je cours aussi vite que vous. Eh bien, si vous courez si vite, courez après moi ; attrapez-moi si vous pouvez. Voulez-vous parier quelque chose ? Non, je ne parie pas ; mais nous pouvons essayer tout de même. Eh bien, vous courrez jusqu'à cet arbre ; vous toucherez l'arbre et vous reviendrez. Êtesvous prêt ? Une, deux, trois, allez ! Qui gagnera? C'est Henri qui a gagné. Êtes-vous fatigué ? Oui, un peu. Alors reposez-vous.
Courez-vous vite? Est-ce que vous courez aussi vite que moi? Est-ce que vous courez aussi vite que Henri? Pouvez-vous l'attraper? Voulez-vous parier avec lui? Voulez- vous courir après moi? Pensez-vous que vous pourriez m'attraper 9
CINQUANTE-NEUVIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 143.
Qui est le garçon le plus studieux de la classe? Est-ce vous? Non, ce n'est pas moi.
le plus grand de la classe le plus petit de la classe
la plus grande de la classe la plus petite de la classe
le premier de la classe le dernier de la classe
la première de la classe la dernière de la classe
Robert est le plus grand garçon de la classe. Est-il aussi le plus appliqué? Emile est le plus petit garçon de la classe, mais il n'est pas le dernier. Henriette est la petite fille la plus attentive de la classe ; elle sait toujours bien ses leçons, et c'est elle qui est la première. Henri, est-ce vous qui êtes le premier de la classe ? C'est vous qui êtes le premier à la course ; quand serez-vous aussi le premier en classe ? Il est facile de courir ; il est plus facile de courir que d'apprendre les leçons. C'est aussi plus amusant.
Êtes- vous grand? Louise est-elle grande? Estelle plus grande que vous? Est-olle la plus grande de la classe? Qui est le premier de la classe? Qui est le deuxième? Qui est le dernier? Qui est le plus sage? Qui est le plus attentif? Est-ce que c'est amusant d'étudier? Voulez- vous être ignorant? Voulez- vous être bien instruit?
CINQUANTE-HUITIEME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 143.
Courez- vous aussi vite que moi? Je cours plus vite que tous. Courez après moi.
courir aussi vite que parier
je cours plus vite que gagner
nous courons moins vite que perdre
j'ai couru le plus vite attraper
Pouvez-vous courir vite ? Oh ! oui, je peux courir très vite. Courez-vous aussi vite que moi? Oui, je cours aussi vite que vous. Eh bien, si vous courez si vite, courez après moi ; attrapez-moi si vous pouvez. Voulez-vous parier quelque chose ? Non, je ne parie pas ; mais nous pouvons essayer tout de même. Eh bien, vous courrez jusqu'à cet arbre ; vous toucherez l'arbre et vous reviendrez. Êtesvous prêt ? Une, deux, trois, allez ! Qui gagnera? C'est Henri qui a gagné. Êtes- vous fatigué ? Oui, un peu. Alors reposez-vous.
Courez-vous vite? Est-ce que vous courez aussi vite que moi? Est-ce que vous courez aussi vite que Henri? Pouvez-vous l'attraper? Voulez- vous parier avec lui? Voulez- vous courir après moi? Pensez-vous que vous pourriez m'attraper 9
CINQUANTE-NEUVIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 143.
Qui est le garçon le plus studieux de la classe î Est-ce vous ? Non, ce n'est pas moi.
le plus grand de la classe le plus petit de la classe
la plus grande de la classe la plus petite de la classe
le premier de la classe le dernier de la classe
la première de la classe la dernière de la classe
Robert est le plus grand garçon de la classe. Est-il aussi le plus appliqué? Emile est le plus petit garçon de la classe, mais il n'est pas le dernier. Henriette est la petite fille la plus attentive de la classe ; elle sait toujours bien ses leçons, et c'est elle qui est la première. Henri, est-ce vous qui êtes le premier de la classe ? C'est vous qui êtes le premier à la course ; quand serez-vous aussi le premier en classe ? Il est facile de courir ; il est plus facile de courir que d'apprendre les leçons. C'est aussi plus amusant.
Êtes- vous grand? Louise est-elle grande? Estelle plus grande que vous? Est-olle la plus grande de la classe? Qui est le premier de la classe? Qui est le deuxième? Qui est le dernier? Qui est le plus sage? Qui est le plus attentif? Est-ce que c'est amusant d'étudier? Voulez- vous être ignorant? Voulez- vous être bien instruit?
ea
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SOIXANTIÈME LEÇON
Vocabulary, p. 144.
Louise étudie bien ses leçons ; elle les sait mieux que vous ; c'est elle qui parle le mieux.
bien, mieux il est bon il est meilleur
le mieux il parle bien il parle mieux
bon, meilleur elle est bonne elle est meilleure le meilleur elle parle bien elle parle mieux
Cette petite fille est bonne ; elle est meilleure que vous. Elle étudie bien ses leçons ; elle étudie mieux que vous ; elle sait mieux ses leçons que vous. Vous aimez mieux jouer qu'étudier, mais elle aime mieux étudier que jouer ; elle a toujours plus de bons points que vous. Ce livre est bon, il est meilleur que l'autre livre; c'est le meilleur livre. Jules, lisez dans ce livre ; ce n'est pas très difficile, n'est-ce pas ? Vous lisez bien ; vous lisez mieux que Charles ; c'est vous qui lisez le mieux. C'est Louise qui lit le mieux.
QUESTIONS
Étudiez- vous bien vos leçons? Étudiez-vous mieux que votre frère? Est-ce vous qui étudiez le mieux? Votre frère est-il bon? Est-il meilleur que vous? Est-ce le meilleur garçon de la classe? Cette petite fille est-elle bonne? Est-elle meilleure que vous? Est-elle la meilleure de la classe? Aimez- vous mieux étudier que jouer?
REVUE
Review ail Model-Sentences and Vocabularies.
Bonjour, Louise ; comment allez-vous aujourd'hui ? Très bien, merci, et vous ? Assez bien, je vous remercie. Oh avez-vous été ce matin ? J'ai fait une promenade ; j'ai été au parc avec ma bonne et ma cousine. Êtes-vous fatiguée ? Non, pas du tout ; je suis prête à retourner au parc et à jouer toute l'aprèsmidi. Très bien, mais il est une heure, et vous avez faim, n'est-ce pas ? Oui, nous avons faim et soif. Qu'est-ce que vous voulez pour votre lunch ? Dites-moi, Louise, qu'est-ce que vous voudriez ? Désirez- vous des fraises avec de la crème ? Voulez- vous un morceau de rôti froid ? Merci, je ne désire pas de viande ; je prendrai des fraises.
QUESTIONS
Comment allez-vous? Êtes- vous fatiguée? Avezvous été au bois? Avez-vous beaucoup marché?
Avez-vous bien joué? Avez-vous eu beaucoup de plaisir? Avez-vous faim? Avez-vous soif? Avec qui avez-vous fait une promenade? Comment va votre maman? Comment va votre papa? Qui est malade? Êtes- vous souvent malade? Étudiez -vous beaucoup? Etudiez- vous mieux que votre cousin?
LE ROI DE PERSE ET SES VIZIRS
Learu thc Vocabulary on Page 144
Un roi de Perse, certain jour,
Chassait avec toute sa cour.
Il avait soif et dans la plaine
On ne trouvait point de fontaine.
Près de là seulement était un grand jardin, Rempli de beaux cédrats, d oranges, de raisin :
< A Dieu ne plaise que j'en mange !
Dit le roi ; ce jardin courrait trop de danger : Si je me permettais d'y cueillir une orange, Mes vizirs aussitôt mangeraient le verger. *
Flobian.
SOIXANTE ET UNIEME LEÇON
Anna, je vais chez ma tante ; n'oubliez pas de yenir me chercher à cinq heures.
je m'amuse rire je m'ennuie
il s'amuse pleurer il s'ennuie
n. n. amusons seul n. n. ennuyons
v. v. amusez ensemble v. v. ennuyez
Anna, je vais chez ma tante avec ma cousine ; n'oubliez pas de venir me chercher. A quelle heure irai-je vous chercher ? Venez me chercher à cinq heures et demie. Vous savez, il faut revenir à l'heure pour le dîner. Je serai ici à six heures sans faute. Avez-vous du plaisir chez votre tante ? Oui, j'ai beaucoup de plaisir. Ici, je suis seul et je m'ennuie ; chez ma tante, je suis avec mes cousins et mes cousines, et nous nous amusons beaucoup. Allez, amusez- vous bien et revenez de bonne heure. Je serai ici avant le dîner.
QUESTIONS
Avez-vous été chez votre tante hier? Irez- vous chez votre tante aujourd'hui? Allez-vous souvent chez votre tante? Avez-vous des cousins et des cousines? Allez-vous souvent jouer avec eux?
Êtes- vous seul chez vous? Est-ce que vous vous ennuyez chez vous? A quelle heure déjeunezvous? A quelle heure dînez-vous?
mM^m^*^Ê^*m
SOIXANTE-DEUXIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 144.
Ne pouvez- vous rester jusqu'à six heures?
Je suis bien fâché, mais je ne peux pas.
j e voudrais bien fâché permettre
je pourrais rester promettre
si je voulais retourner je promets
si je pouvais longtemps ]'ai promis
Voici Anna qui vient vous chercher. Comment ! il est déjà cinq heures et demie ! Mais oui ; il paraît que vous vous êtes bien amusé. Oh ! oui, nous avons eu beaucoup de plaisir.
Voulez-vous rester ici jusqu'à six heures ? Je voudrais bien, mais je ne peux pas; nous dînons à six heures. Alors, restez ici ; vous dînerez avec nous. Merci beaucoup ; mais il faut que je retourne avec Anna ; maman serait fâchée si je restais ici sans sa permission. Eh bien, demandez lui la permission pour demain, et venez passer la journée avec vos cousins.
QUESTIONS
Est-il déjà cinq heures? Voulez- vous étudier encore une demi-heure? Voulez-vous rester chez votre tante pour le dîner? Passez vous souvent la journée chez votre tante? Avez-vous promis d'être exact? Mj promettez-vous de bien étudier votre leçon? Votre mère vous a-t-elle permis de rester jusque six heures aujourd'hui?
SOIXANTE-TROISIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 144.
Chez qui allez- vous à l'école? Chez Madame
N... C'est une bonne école, n'est-ce pas?
causer sonner soyez sage
bavarder une sonnette taquiner
pousser un voisin piquer
avoir, être une voisine pincer
Allez-vous à 1 école ? Non, je ne vais pas à l'école ; j'ai une gouvernante. Quand irez-vous à l'école? J'irai Tannée prochaine. Et vous, chez qui allez vous à l'école ? Chez madame Bonheur. Aimez- vous aller à l'école ? Oh !
oui, beaucoup ; nous avons beaucoup de plaisir, parce qu'il y a beaucoup de petits garçons et de petites filles. Nous apprenons beaucoup de choses et ensuite nous jouons et nous chantons. A quelle heure allez-vous à l'école? A neuf heures. Jusqu'à quelle heure y restezvous ? J'y reste jusqu'à deux heures.
QUESTIONS
Avez-vous une gouvernante? Avez- vous une bonne française? Allez-vous à l'école? Chez qui «liez-vous à l'école? Est-ce une bonne école? Aimez-vous aller à l'école? Aimez- vous mieux rester chez vous? Aimez-vous causer?
SOIXANTE-QUATRIÈME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 145.
Qu'est-ce que tous apprenez ? J'apprends à lire, à écrire et à compter.
lire, écrire l'histoire expliquer
épeler la géographie essayer
compter paresseux des progrès
dessiner appliqué le principal
Apprenez-vous quelque chose à l'école?
Oh ! oui, j'apprends beaucoup. Qu'est-ce que vous apprenez ? J'apprends à lire, à écrire, à compter, à dessiner ; j'apprends aussi l'histoire et la géographie ; et puis, j'apprends le dessin et la gymnastique. Faites-vous des progrès ?
Oui, certainement ; parce que j'apprends quelque chose tous les jours, et j'écoute avec attention tout ce que le professeur nous dit. Tous les enfants sont-ils sages ? Non, pas tous ; il y a un petit garçon qui cause toujours ; il pince, et taquine ses voisins.
QUESTIONS
Avez-vous beaucoup de leçons à apprendre?
Combien de leçons avez-vous à apprendre? Apprenez-vous bien toutes vos leçons? Savez-vous* lire? Savez-vous écrire? Apprenez-vous à compter? Apprenez vous à dessiner? Apprenez- vous à bien parler? Apprenez- vous à être sage et obéissant? Est-il difficile d'être sage?
SOIXANTE-CINQUIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 145.
Qu'est-ce que vous faites à Pécole? Je lis, j'écris, je compte et je récite mes leçons.
mes devoirs je dois intéressant
debout il doit instruit
tranquille vous devez un tabouret
en pénitence vous devriez bête, sot
Qu'est-ce que vous faites à l'école ? Je lis, j'écris, je compte, je dessine, j'écoute et je récite mes leçons. Lisez-vous bien ? Oui, je lis déjà assez bien. Ecrivez- vous bien ? Non, je n'écris pas encore bien ; mais j'écris une ou deux pages tous les jours et je fais des progrès. Savez-vous faire une addition, une soustraction, une multiplication, une division?
Pourquoi ce petit garçon est-il debout sur le tabouret ? Parce qu'il n'a pas été sage. Qu'estce que vous devez faire pour demain ? Je dois apprendre mes leçons et écrire mes devoirs.
QUESTIONS
Faites- vous quelque chose à l'école? Étudiezvous vos leçons? Ecrivez- vous vos exercices? Faites-vous une belle page d'écriture tous les jours? Lisez- vous bien? Ecrivez- vous bien? Comptez-vous bien? Savez-vous votre table de multiplication? Êtes- vous souvent en pénitence? Taquinez-vous vos voisins?
REVUE
To be committed to Memory.
Voir to see
je vois 1 see nous voyons we see
tu vois thou seest vous voyez you see
il voit he sees ils voient they see
j'ai vu I hâve seen
Croire to believe
je crois I believe nous croyons we believe
tu crois thou believest vous croyez you believe il croit he believes ils croient they believe
j'ai cru 1 hâve believed
Savoir to know (something)
je sais 1 know nous savons we know
tu sais thou knowest vous savez you know
il sait he knows ils savent they know
j'ai su 1 hâve known
Connaître to know (to be ocquainted icith)
je connais I know nous connaissons we know
tu connais thou knowest vous connaissez you know
il connaît he knows ils connaissent they know
j'ai connu I hâve known
Dire to say, to tell
je dis 7 say nous disons we say
tu dis thou sayest vous dites you say
il dit he says ils disent they say
j'ai dit I hâve said
Faire to do, to make.
je fais 1 do nous faisons we do
tu fais thou does vous faites you do
il fait he does ils font they do
j'ai fait / hâve donc
LA PAUYRE YEUVE
Learn Vocabulary p. 145,
Elle me prit sur ses genoux ; Si bonne était ma mère ; Elle avait un regard si doux, Le plus doux de la terre.
Elle me chanta ma chanson, Si bien chantait ma mère !
Sa voix avait un si doux son, Le plus doux de la terre !
Elle me dit : « Mon pauvre enfant, Hélas ! qu'allons-nous faire ?
— Ma mère, quand je serai grand, N'ayez pas peur, ma mère ! >
Oltvteb.
SOIXANTE-SIXIÈME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 145.
Maintenant il faut travailler ; il ne fant pas parler pendant la classe.
travailler haut, bas la lettre, la poste
obéir, désobéir à demi- voix le timbre-poste
punir, gronder du bruit la boîte aux
pardonner doucement lettres
Avez-vous entendu la sonnette ? Vite, allez à votre place et restez tranquille. Maintenant il faut travailler; il ne faut pas parler dans la classe. Vous faites trop de bruit avec votre pupitre ; ne faites pas de bruit. Jules, vous parlez trop haut ; ne parlez pas si haut. Madame, je cherche ma plume et je ne peux pas la trouver ; je demandais à Henri s'il a vu ma plume. Quand vous parlez, parlez à demi-voix ou à voix basse. Si vous parlez haut, vous serez grondé et puni. Emilie, parlez tout doucement. Charles, portez cette lettre à la poste.
Quelle heure est-il? Avez-vous entendu la sonnette? Parlez-vous souvent pendant la classe? Parlez-vous à voix basse? Comment faut-il parler? Faites-vous du bruit quand vous fermez votre pupitre? Êtes-vous puni quand vous parlez haut? Savez -vous où est la boîte aux lettres? Avez-vous mis la lettre dans la boîte aux lettres?
SOIXANTE-SEPTIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 145.
Mon exercice est-il bien fait? Oui, tous avez seulement deux fautes.
facile, difficile impossible certain, douteux
léger, lourd copier sans doute
long, court moi-même peut-être
le même livre une faute c'est moi
Montrez-moi votre exercice. Mon exercice est-il bien fait? Oui, vous avez seulement deux fautes. Cet exercice était-il difficile? Non, Madame, il était assez facile, mais il était très long. Je fais toujours quelques fautes ; il est impossible de faire un exercice sans faute. Pas du tout, c'est possible ; mais il faut faire attention, et vous ne faites pas assez attention. Louise, où est votre exercice ? Mon frère l'a dans son pupitre. Henri, il ne faut pas copier vos devoirs; il faut faire votre travail vous-même, comme Louise.
Avez- vous bien appris votre leçon? Avez- vous fait votre exercice? Avez- vous copié votre exercice? Avez-vous fait des fautes? Combien de fautes avez-vous? Cet exercice est-il long? Est-il difficile? Est-il possible d'écrire un exercice sans faute? Pouvez- vous répondre à ces questions en français? Pouvez- vous écrire en français?
SOIXANTE-HUITIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 147.
Combien de points me donnez-vous ? Je vous donne ce que vous méritez.
un bon point tâcher deviner
un prix essayer espérer
marquer au moins mériter
utile, inutile négligent récompenser
Combien de points me donnez vous ? Je vous donne ce que vous méritez. Combien de points ai-je mérités ? Vous avez deux fautes ; je vous donne neuf points. Charles, vous causez encore une fois, je vous donne un mauvais point. Parlez-vous bien français ? Je parle un peu. Comprenez- vous ce que je dis ? Oui, Madame, je comprends tout ce que vous dites. Si vous parlez toujours français, vous aurez une récompense. Quelle récompense?
Vous aurez un prix à la fin de l'année. Qui aura le premier prix de français ?
Mon exercice est-il bien fait? Combien de fautes y a-t-il? Combien de points me donnerezvous? Parlez-vous bien français? Désirez- vous avoir des prix? Qui aura le premier prix de français? Qui aura le second prix de français?
SOIXANTE-NEUVIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 146.
Levez-vous et répondez à ma question. C'est très bien ; maintenant, asseyez-vous.
levez-vous demander asseyez-vous
je me lève intelligent je suis assis
je suis debout une question faire une question
répondre une réponse faites attention
Levez-vous et répondez à ma question.
Avez- vous bien étudié cette leçon? Oui, je l'ai bien étudiée. Combien de temps l'avezvous étudiée ? Je l'ai étudiée à peu près vingt minutes. Avez-vous étudié votre leçon toute seule, Louise? Oui, Madame; ensuite, j'ai récité ma leçon à maman et elle a dit que je la savais très bien. Savez-vous tous les mots de la leçon ? Comprenez- vous tout ce que je dis? Êtes-vous assise ou debout? Je suis debout. Très bien; asseyez-vous maintenant.
Faites attention pour étudier vos leçons.
Louise, êtes- vous debout ou assise? Charles estil assis? Pouvez- vous répondre en français à mes questions? Combien de temps avez-vous étudié cette leçon? L'avez- vous étudiée toute seule? Faites- vous attention pendant la classe? Trouvezvous les leçons très difficiles? Savez-vous tous les mots de la leçon que vous avez étudiée?
SOIXANTE-DIXIÈME LEÇON
Learn Vocabulary, p. 146.
Voici une carte ; le nord est en haut, le sud en bas, Test à droite, l'ouest à gauche.
lo nord, le sud en haut monter
l'est, l'ouest en bas descendre
lo soleil se lève à droite • à Paris
il se couche à gauche en France
Voici une carte de géographie ; elle représente l'Europe, l'Asie, l'Afrique, l'Amérique et l'Océanie. Sur la carte, le nord est en haut, le sud est en bas, Test est à droite, l'ouest est à gauche. Dites-moi où es'- le nord sur la carte. Montrez-moi le sud, l'est et l'ouest sur la carte. Le soleil se lève par ici, n'est-ce pas? L'est est par ici. Le soleil se couche par là ; l'ouest est par là. Etendez votre main droite du côté de l'est et votre main gauche du coté de l'ouest; alors vous avez le nord devant vous et le sud derrière vous.
Qu'est-ce que c'est nue cela? Qu'est-ce que la carte représente? Où est l'Europe? Où est l'Asie? Montrez-moi l'Afrique, l'Amérique du Nord, l'Amérique du Sud. De quel côté voyez-vous le soleil le matin? De quel côté le soleil se couchet-il? Où est l'est? Où est l'ouest? Où est le nord? Où est le sud? Où est la France?
BEVUE.
. Review ail Model-Sentences and Vocabularies.
Bonjour Henri; avez-vous bien dormi?
Oui, merci. Avez-vous dit bonjour à votre papa ? Non, pas encore ; je ne l'ai pas encore vu. Avez-vous déjeuné ? Non, pas encore ; je vais déjeuner tout à l'heure. Avez-vous faim ? Oui, j'ai faim ; j'ai soif aussi. A quelle heure déjeunez-vous? Nous déjeunons à huit heures. A quelle heure vous levez- vous ? Je me lève à sept heures. Qu'est-ce que vous ferez après le déjeuner? J étudierai ma leçon et puis j'irai à l'école. Apprenez-vous bien à l'école? Oui, j'apprends toutes mes leçons.
Qu'est-ce que vous apprenez? J'apprends à lire, à écrire et à compter. Quand jouez-vous ? Je joue l'après-midi ; le samedi je joue toute la journée, quand il fait beau.
QUESTIONS
Quel jour est-ce aujourd'hui? Quelle heure estil? Quel temps fait-il? Comment allez- vous? Êtesvous souvent malade? Avez-vous quelquefois mal aux dents? Quand faut-il faire attention? Quand faut-il fermer la porte? Pouvez- vous parler français un peu? Parlez-vous français chez vous? Avec qui parlez- vous français? Quelle est votre couleur favorite? Quelle fleur aimez- vous le mieux. Quelle est la reine des fleurs?
LA YEN6EANCE
LeamVocabulary p. 146.
Un jour Chariot, par hasard, Se voit piqué d'une abeille.
< Attendez, dit le gaillard, « Je voua rendrai la pareille. >
Il menace en son courroux, De se venger tout à l'heure, Et do sable et de cailloux H bombarde leur demeure.
Mais les mouches, dès l'instant, Pour leur commune défense, Toutes sur lui se jetant, Punissent sa violence,
« Bon ! je n'y serai plus pris, »
Dit Chariot, plein de piqûres, « Vos aiguillons m'ont appris « A pardonner les injures. »
SOIXANTE ET ONZIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 147.
Quel temps fait-il? Il fait beau temps; il fait chaud ; j'ai chaud.
il fait j'ai chaud il fait du soleil
beau temps j'ai froid il fait du vent
mauvais temps j'ai faim il fait de la boue
il fait froid j'ai soif il fait de la poussière
Quel temps fait-il aujourd'hui ? Fait-il beau temps ? Oui, il fait beau temps. Fait-il chaud ? Oui, il fait chaud, mais il ne fait pas trop chaud. Il fait du soleil ; il fait un temps magnifique. Allons dans les champs, ou bien allons au bois. Il fait du vent, il fait de la poussière. Vous serez tout couvert de poussière. Mais il n'y a pas de poussière dans les bois et il ne fait pas trop chaud ; il fait frais à l'ombre. Eh bien, allez, amusez-vous bien ; mais ne perdez pas votre chemin et restez toujours ensemble ; revenez pour le dîner.
QUESTIONS
Fait-il beau tempL aujourd'hui? Fait-il mauvais temps aujourd'hui? Fait-il chaud? Fait-il froid? Fait-il du soleil? Fait il du vent? Fait-il de la poussière? Avez- vous chaud? Avez- vous froid? Avez- vous faim? Avez- vous soif? Aimez-vous aller au bois? Aimez- vous courir dans les champs? Faut- il revenir pour le diweY?
SOIXANTE-DOUZIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 147,
Quelles sont les quatre saisons? Ce sont : le printemps, Pété, l'automne, Phiver.
il pleut horrible les arbres
il tonne affreux les branches
il neige admirable les feuilles
il gèle magnifique un éclair
Savez-vous quelles sont les quatre saisons ?
Oui, Madame, les quatre saisons sont : le printemps, l'été, l'automne, l'hiver. Dans quelle saison sommes-nous maintenant? Nous sommes au printemps. Aimez-vous bien le printemps ? Oh ! oui, beaucoup ; les arbres se couvrent de feuilles, et puis il y a beaucoup de fleurs. C'est au printemps que nous avons des fraises -et des cerises. Aimez-vous l'été ? J'aime beaucoup l'été, parce que nous allons à la campagne ; mais il fait trop chaud. Quelle saison préférez-vous ? Je préfère le printemps.
QUESTIONS
Dites-moi les saisons. Quelle saison est la plus chaude? Dans quelle saison fait-il froid? Dans quelle saison y a-t-il beaucoup de fleurs? Dans quelle saison y a-t-il beaucoup de fruits? Quelle saison préférez- vous? Qu'est-ce que vous aimez au printemps? Qu'est-ce que vous aimez en été et en automne? Aimez vous l'hiver?
SOIXANTE-TREIZIÈME LEÇON
Jouons au magasin ; tous serez la demoiselle de magasin, et moi, je serai votre cliente.
un magasin un mètre une aiguille
une boutique une livre une épingle
un marchand un litre du fil, un dé
un client une paire des ciseaux
Il fait mauvais temps aujourd'hui ; il pleut ; il faut rester à la maison. Qu'est-ce que nous ferons pour passer le temps ? Si vous voulez, nous jouons au magasin ; je serai la demoiselle de magasin ; et vous, Marguerite, et vous, Hélène, vous serez des clientes. Je vendrai toutes sortes de choses, et vous achèterez ce que vous voudrez. Voici du fil, des aiguilles, des dés, des ciseanx ; voici des bas, des gants, des chapeaux. Voici un mètre pour mesurer.
Maintenant tout est en ordre.
QUESTIONS
Fait-il mauvais temps aujourd'hui? Est-ce qu'il pleut? Sortez-vous quand il pleut? A quoi jouezvous quand il fait mauvais temps? Pouvez- vous vous amuser à la maison? Avez-vous assez de joujoux pour vous amuser? Avec qui jouez- vous? Avez-vous une grande chambre pour jouer?
SOIXANTE-QUATORZIÈME LEÇON
Learn Vocabulary on Page 147.
Combien coûte cela? Cinq francs, Madame.
C'est cher. Pas du tout, c'est bon marché.
un franc
coûter
du coton
un centime
cher
de la laine
un sou
bon marché
de la soie
choisir
une qualité
de la dentelle
Que désire Madame ? Il me faut une paire de gants de soie. Quel numéro portez- vous?
Voici des gants de différentes couleurs; quelle couleur préférez- vous ? Avez-vous des gants gris-clair? En voici une paire. Donnezmoi aussi une paire de gants blancs. Combien est-ce ? C'est dix francs pour les deux paires. Désirez-vous encore quelque chose ? Non, c'est tout pour aujourd'hui. Avez-vous de jolis rubans roses ? Oui, Madame, j'en ai un très joli assortiment. Regardez, n'est-ce pas qu'ils sont jolis. Combien coûte ce ruban ?
QUESTIONS
Voulez- vous jouer au magasin? Désirez- vous quelque chose? Voulez- vous acheter une paire de gants? Quelle couleur désirez-vous? Quel numéro portez-vous? Quel prix voulez-vous payer? Désirez-vous des gants de première qualité? Trouvezvous que c'est bon marché? Voulez-vous acheter des rubans? Voulez- vous acheter du bonbon?
SOIXANTE-QUINZIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 147.
Qu'est-ce que tous ayez acheté? Combien avez-vous payé ? Vous dépensez trop d'argent.
Sayer j ' ai peur économe
épenser j'aibesoi:
acheter j'ai raison prodiguer
vendre j'ai tort généreux
"'aij
>esom j'ai envie
Où. avez-vous été? J'ai été au magasin.
Qu'est-ce que vous avez acheté ? J'ai acheté beaucoup de choses. J'ai acheté douze mètres de soie pour faire une robe; j'ai aussi acheté de la dentelle et des rubans pour garnir la robe. Il me faut encore un chapeau, une paire de bottines et deux paires de gants. Il vous faut beaucoup de choses. Vous dépensez beaucoup d'argent, vous n'êtes pas économe.
Je suis aussi économe que possible ; mais il me faut de belles robes pour aller voir mes amies ; je veux qu'on m'admire.
QUESTIONS
Avez-vous été au magasin? Qu'est-ce que vous avez acheté? Y a-t-il beaucoup de choses dans le magasin? Qui achète toutes ces choses? Qui vend toutes ces choses? Voudriez- vous être demoiselle de magasin? Préférez- vous être uue cliente?
Avez-vous beaucoup de belles robes? Voulez- vous être admirée de vos amies?
BEVUE.
To be committecl to Memory.
Lire to read
je lis Iread nous lisons weread
tu lis thou readst vous lisez you read
il lit he reads ils lisent they read
j'ai lu I hâve read
Écrire to write
j'écris 1 write nous écrivons we write
tu écris thon writest vous écrivez you write
il écrit he writes ils écrivent they write
j'ai écrit / hâve written
Mettre to put
je mets 1 put nous mettons we put
tu mets thouputest vous mettez you put
il met he pute ils mettent they put
j'ai mis 1 hâve put
Prendre to take
je prends I take nous prenons we take
tu prends thou take&t vous prenez you take
il prend he takes ils prennent they take
j'ai pris I hâve taken
Aller to go
je vais I go nous allons we go
tu vas thou goes vous allez you go
il va he goes ils vont they go
je suis allé 1 hâve gone
Venir to corne
je viens 1 corne nous venons we corne
tu viens thou comest vous venez you corne il vient he cornes ils viennent they corne
je suis venu / hâve corne
LA PETITE FILLE BIENFAISANTE
Learn the Vocabulary on Page 148.
La jeune Rosine à l' école S'en allait gaîment un matin.
Un vieillard que la faim désole, Se présente sur son chemin.
« Oh ! lui dit-il, chère petite,
« Un sou pour acheter du pain ! >
Elle ouvre sa bourse bien vite ;
Mais point d'argent ! Ah ! quel chagrin !
Que fait Rosine ? Bonne et sage, Rosine montre son cœur, Prend son déjeuner, le partage Avec l'homme dans la douleur.
Puis elle poursuivit sa route,
L'air joyeux et le cœur content ;
Tout bas elle disait sans doute :
« Comme un bienfait est doux pourtant ! :
SOIXANTE-SEIZIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 148.
Tirent les vacances ! Encore quelques jours et l'école sera finie. Hourra!
vive à la pêche aller à cheval
hourra à la chasse aller en voiture
les vacances au bord aller à pied
les montagnes de la mer aller en bateau
Tous les enfants aiment les vacances, n'estce pas ? Dans quel mois aurez- vous les grandes vacances? Combien de temps y a-t-il encore jusqu'aux vacances ? Il y a encore un mois ; c'est-à-dire encore vingt jours d'école. Où irez-vous pendant les vacances? J'irai au bord de la mer. Vous amusez- vous bien au bord de la mer ? Oh ! oui, je joue sur le sable et je vais en bateau ; c'est très amusant. Et vous, Henri, allez-vous aussi au bord de la mer ? Non, Madame ; nous allons passer nos vacances dans les montagnes.
QUESTIONS
Aimez- vous les vacances? Tous les enfants aiment-ils les vacances ? Combien de temps y a-til encore jusqu'aux vacances? Comptez-vous les jours d'école que vous avez encore? Allez-vous souvent au bord de la mer? Qu'est-ce que vous préférez, le bord de la mer ou les montagnes? Irez-vous à la campagne l'été prochain?
SOIXANTE-DIX-SEPTIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 148.
Nous allons faire un voyage en Europe; nous irons en Angleterre et en France.
le bateau un billet voyager
le chemin de fer une première le train
quelle distance une seconde il arrive
un kilomètre il y a loin il s'arrête
Cette année nous n'irons pas à la campagne ni au bord de la mer ; nous allons faire un voyage en Europe. Nous allons d'abord en Angleterre, et puis nous irons en France et en Allemagne. Nous visiterons les principales villes et ensuite nous resterons quelques semaines en Suisse. Par quel bateau partez- vous ? Quel jour? A quelle heure?
Bon voyage ! Bonne santé ! Pensez-vous que vous aurez le mal de mer? Peut-être, mais c'est seulement pendant deux ou trois jours.
Voici la gare ; où est le guichet ?
QUESTIONS
Aimez- vous les voyages? Avez- vous déjà été en France? Où irez-vous pendant les grandes vacances? Avez-vous déjà fait un voyage sur mer? Quand vous allez sur la mer avez-vous le mal de mer? Le mal de mer est-il dangereux?
Y a-t-il loin jusqu'à Paris? Quelle distance y a-t-il? Combien de temps faut-il pour arriver?
SOIXANTE-DIX-HUITIÈME LEÇON
Learn Vocabulary on Page 148.
Où avez-vous été ce matin? J'ai fait une promenade en voiture.
une promenade entrer le domestique
marcher sortir la domestique
à l'ombre riche la bonne
au soleil pauvre la servante
Qu'est-ce que vous avez fait ce matin ? J'ai fait une promenade avec ma bonne française.
Où avez-vous été ? Nous avons été au parc ; nous avons été voir la ménagerie et puis nous avons visité le musée. Faisait-il chaud ? Oui, il faisait très chaud au soleil, mais nous étions presque toujours à l'ombre. Avez-vous bu un verre d'eau de Seltz ? Non, maman, je n'avais plus d'argent. Vous aviez pris une pièce de vingt-cinq sous ce matin ; qu'est-ce que vous en avez fait? Je l'ai donnée à une pauvre vieille femme. C'est bien, mon petit chéri.
QUESTIONS
Où avez-vous été ce matin? Et vous, Louise, qu'est-ce que vous avez fait? Henri, qu'est-ce que vous avez fait hier après-midi? Avez-vous été au parc? Avez-vous vu la ménagerie? Fait-il chaud aujourd'hui? Faisait-il chaud hier?
SOIXANTE-DIX-NEUVIÈME LEÇON
Learn the Vocabulary on Page 148.
Comment passez- vous votre journée ? Je me lève à sept heures ; je déjeune à huit heures.
je me lève je me lave je me promène
je me couche je me peigne je m'amuse
je m'habille déjeuner la matinée
je me déshabille l'après-midi la soirée
Dites-moi en français comment vous passez votre journée. C'est très facile à dire. Je me lève à sept heures, je me lave avec de l'eau fraîche, j'arrange mes cheveux et puis je m'habille. A huit heures le déjeuner est prêt et je déjeune. Et puis je mets mes livres et mes cahiers dans mon sac et je vais à l'école. L'école commence à neuf heures. Je passe la matinée à réciter mes leçons, à étudier, à lire, à écrire et à compter. A midi et demi je reviens chez moi, je prends mon lunch et puis je passe l'après-midi à jouer avec mes amis.
QUESTIONS
A quelle heure vous levez- vous? Qu'est-ce que vous faites entre sept heures et huit heures? A quelle heure dé jeûnez- vous? Allez- vous à l'école de bonne heure? Qu'est-ce que vous emportez avec vous à l'école? Qu'est-ce que vous faites toute la matinée? A quelle heure rentrez-vous chez vous? Comment passez vous l'après-midi?
QUATRE-VINGTIÈME LEÇON
Learn Vocabulary p. 149.
Au commencement, Dieu a créé le ciel, la terre, le soleil, la lune et les étoiles.
adorez Dieu obscur le soleil luit
il a créé sombre pendant
le ciel, la terre clair les étoiles
le soleil, la lune brillant briller, éclairer
Au commencement Dieu a créé le ciel et la terre, le soleil, la lune et les étoiles. Où est Dieu ? Dieu est partout ; il voit tout, il entend tout, il sait tout. Il faut aimer et respecter vos chers parents ; il faut aimer et adorer le bon Dieu. Dieu est infiniment bon et infiniment juste. Tôt ou tard il récompense les bons et il punit les méchants. Dieu est éternel, c'est-à-dire qu'il n'a pas eu de commencement et n'aura pas de fin. L'homme est mortel, c'est à-dire qu'il mourra un jour. L'âme est immortelle, c'est-à-dire qu'elle ne mourra pas. C'est pourquoi il faut pratiquer la vertu ; il faut faire le bien et éviter le mal afin que nous méritions d'aller un jour au ciel avec le bon Dieu.
REVUE
Review ail Model-Sentences and Vocabularies.
Fait-il beau temps aujourd'hui ? Non, il ne fait pas beau temps ; il pleut. Fait- il froid ? Non, il ne fait pas froid ; mais il fait mauvais temps. Pouvez- vous sortir quand il pleut?
Non, il faut rester dans la maison. A quoi allez- vous jouer ? Nous allons jouer au magasin ou au ménage. Quelle saison préférezvous? La saison que je préfère, c'est le printemps. Où avez-vous été hier après-midi ? J'ai été avec maman dans les magasins. Avez-vous acheté quelque chose ? Oui, j'ai acheté un joli petit canif, une boîte de joujoux et un livre d'images. Avez-vous dépensé beaucoup ? Non, je n'ai dépensé que soixante-quinze sous.
Quand est-ce que vous aurez vos grandes vacances ? Au milieu de juin ; il y a encore trois semaines. Pouvez-vous parler français ? Oui, je peux parler français un peu. Pourquoi ne parlez-vous pas aussi bien que Louise ? Parce que je n'étudie pas aussi bien qu'elle; et puis, parce que j'ai été souvent absent. Qui aura le premier prix de français ? Oh ! je sais qui ; c'est Louise. C'est une bonne petite fille, bien gentille et bien obéissante.
LES DUNETTES
Jules s'ennuyait bien, Car il ne savait rien, Pas même lire !
Un jour qu'il était seul et ne pouvait pas rire,
Il se dit : « Voyons donc, je m'en vais voir un Puisque je ne sais pas quoi faire, [peu, La belle histoire que grand'mère Disait hier dans le livre bleu. > Il va donc chercher dans l'armoire Le livre, et puis l'ouvre tout grand ; Mais, bernique ! où donc est l'histoire ?
Il ne voit rien que noir et blanc.
« Ah ! je sais, sur mes yeux je n'ai pas mis de
Comme grand'mère : [verre, Voilà pourquoi je ne puis voir. >
Et de sa grand'maman il cherche les lunettes, Les frotte, pour les rendre nettes, Avec le coin de son mouchoir, Regarde encor, change de page ; Mais d'histoire, pas davantage ! [yeux,
Sa mère entre et lui dit :« Grand'mère a mal aux
Toi, mon enfant, ton mal c'est d'être paresseux.
Il faut apprendre à lire et tu verras l'histoire Sans lunettes, tu peux me croire, Rien qu'avec tes yeux bleus. »
LES ENFANTS
Learn tho Vocabulary on Page 149.
La petite Lili tournait depuis quelque temps dans sa chambre et elle ne se couchait pas, quoique l'heure fût déjà passée. « Ma chérie, dit la maman, je te donnerai cinq sous si tu es couchée dans cinq minutes. — Oh! maman, veux-tu être bien gentille? Dis dix minutes et donne-moi dix sous. *
Une autre fois, la maman avait fait des confitures, et avant de sortir elle défendit à sa fille d'y toucher. Lorsque sa maman fut sortie, la petite fille ne put s'empêcher d'aller auprès des pots de confitures et de les regarder; et puis elle ne put résister à la tentation d'y goûter. Elle y goûta tant qu'elle mangea la moitié d'un pot. Lorsque sa maman revint, elle s'en aperçut et dit d'un ton sévère: «t Qu'est-ce que tu ferais, méchante enfant, si tu étais à ma place? — Oh! maman, je sais bien ce que je ferais. Je dirais : finis le pot puisque tu l'as commencé, mais ne fais plus cela. *
« Pauvre poulet! dit Lili avec un gros soupir. — C'est pour votre dîner, Mademoiselle, lui dit la bonne avec un sourire. — Ce poulet que vous venez de tuer! Oh! non, jamais. » La domestique paraît tout étonnée. « Jamais! entendez- vous? reprend Lili; j'en veux manger un autre. *
IES OISEAUX ET LES CHENILLES
Learn the Vocabulary on Page 149.
Il y avait un charmant village entouré d'une grande quantité d'arbres fruitiers. Au printemps rien n'était plus joli que ces arbres couverts de fleurs qui répandaient au loin leurs suaves parfums. Des milliers d'oiseaux faisaient leurs nids sur ces arbres ou dans les baies voisines, et du matin au soir remplissaient l'air de leurs joyeux concerts. Au printemps les cerisiers étaient couverts de cerises, et les pommiers, les poiriers, les pruniers et les pêchers étaient chargés de fruits qui sont si chers aux enfants. Les parents recommandaient souvent à leurs enfants de ne pas faire do mal aux petits oiseaux et surtout de ne pas toucher à leurs nids. Cependant quelques méchants garçons commencèrent à dénicher les nids; les oiseaux furent effarouchés et peu à peu ils désertèrent le pays, et les jardins devinrent tristes et silencieux. Mais ce ne fut pas tout : les chenilles que les oiseaux détruisaient autrefois, se multiplièrent prodigieusement et se mirent à dévorer les fleurs et les feuilles Les arbres furent bientôt nus et dépouillés comme en plein hiver et les enfants qui autrefois avaient des fruits en abondance mangèrent leur pain sec.
UN GRAND NID D'OISEAUX
Learn the Vocabulary on Page 150.
Un petit garçon qui était aussi cruel que méchant cherchait des nids et s'amusait à crever los yeux aux petits oiseaux. Sa mère le réprimandait et le punissait souvent. Elle lui disait : t Enfant impie, souviens-toi de mes paroles : si tu ne te corriges pas, tu peux être sûr que Dieu te punira. * Mais le méchant garçon riait en secret des avertissements de sa mère et il devenait pire de jour en jour.
Un dimanche, au lieu d'aller à l'église, il courut à la forêt pour dénicher des nids. Il découvrit bientôt un grand nid d'oiseaux sur un arbro très élevé. Il grimpe aussitôt à l'arbre et parvient au nid. Il y avait des petits. Le méchant garçon en prend un et le jette à terre. Il prend les autres dans sa main et se prépare à descendre lorsque le père et la mère, qui étaient des oiseaux de proie, arrivent à Timprovisto, se jettent sur lui, lui déchiront les mains et la figure avec leurs griffes et lui crèvent les yeux à coups de bec. Il fut très malheureux tout le reste de sa vie. Après la mort de ses parents, il fut réduit à mendier pour vivre, et comme tout le monde connaissait son histoire, peu de personnes le plaignaient.
LE PETIT CHIEN
Learn Vocabulary p. 150.
Mademoiselle Caroline se promenait un jour sur le bord d'un ruisseau. Elle rencontra quelques méchants garçons qui voulaient noyer un petit chien; mais elle eut pitié de la pauvre bête, Tacheta et l'emporta tout de suite chez elle. Bientôt le petit chien s'accoutuma tellement à sa nouvelle maîtresse qu'il la suivait partout où elle allait.
Un an après, au moment où Caroline entrait dans sa chambre pour se coucher, le petit chien, qui la suivait toujours, se mit à aboyer très fort, et Caroline, regardant sous le lit, aperçut les pieds d'un voleur qui s'y était caché. Aussitôt elle descend, elle appelle au secours et tous les domestiques de la maison accourent au plus vite. Ils saisissent le voleur et le livrent à la justice. C'était un brigand, et il avoua au juge qu'il s'était introduit dans la chambre de Caroline pour la tuer et piller ensuite la maison. La demoiselle remercia Dieu de l'avoir délivrée si heureusement de ce danger et elle disait : Qui aurait pensé que le pauvre petit chien auquel j'ai sauvé la vie me rendrait un jour le même service.
It9
LE GLAND ET LA CITROUILLE
Learn the Vocabulary on Page 150
Un paysan était couché au pied d'un chêne et il remarqua une grosse citrouille qui croissait près de là. Il secoua la tête et dit: Si j'avais été à la place du Créateur, je pense que j'aurais mieux arrangé les choses. J'aurais fait croître la citrouille sur le chêne, et le gland sur la tige délicate de la plante rampante. En réfléchissant ainsi il s'endormit. Mais à peine eut-il les yeux fermés qu'un gland se détacha du haut de l'arbre et lui tomba sur le nez. <r Ho! ho! s'écria l'homme effrayé. Qu'est que cela ? Imbécile que j'étais, si ce gland eut été une citrouille, il m'aurait certainement écrasé le nez. »
LA SOURCE
Un jour d'été, le petit Guillaume traversait les champs au moment où la chaleur était très forte. Ses joues étaient brûlantes et il mourait de soif lorsqu'il découvrit une source dont l'eau claire comme le cristal sortait d'un rocher. Au lieu de se reposer un peu et de ne boire que très peu à la fois, Guillaume se rafraîchit tout de suite avidement à la source glacée. Il tomba malade le même jour, et pendant quelque temps sa vie fut en grand danger, et ses parents eurent beaucoup d'inquiétude jusqu'à ce qu'il fut guéri.
LE VOLEUR DE POMMES
Learn Vocabulary, Page 151.
Un jour un petit garçon aperçut dans un jardin une grande quantité de pommes par terre sous le pommier. La haie était très épaisse, mais il y trouva un petit trou et en poussant un peu fort, il réussit à entrer dans le jardin. Et vite, il mange une pomme et puis, comme il la trouve délicieuse, il remplit ses poches autant qu'il peut. Tout à coup il aperçoit le propriétaire qui, un bâton à la main, court vers lui. Il s'élance vers la haie, pensant bien s'échapper à temps par le trou par où il est venu; mais ses poches sont si pleines de pommes qu'il est maintenant beaucoup trop gros pour repasser par le même petit trou, et il y reste pris comme dans une trappe pendant que le propriétaire lui administre une volée de coups de bâton. Le petit garçon fut ensuite obligé de vider ses poches; il promit de ne plus recommencer, et à cette condition le propriétaire le laissa partir, lui disant que s'il recommençait il irait en prison
LE CHÊNE
Learn the Vocabulary on Page 151.
Une fois, dans le bon vieux temps, deux jeunes gens, Edmond et Oswald, parurent devant le tribunal. Edmond dit au juge: «Il y a trois ans, avant de partir en voyage, je confiai à Oswald, que je croyais mon meilleur ami, une bague garnie de diamants. Aujourd'hui il ne veut plus me la rendre. > Oswald répondit: « Je jure sur l'honneur que je ne connais pas cette bague. * Alors le juge dit à Edmond: « Pouvez-vous prouver par témoins que vous avez réellement remis la bague à Oswald? * Edmond répondit: « Malheureusement personne n'a vu le fait, si ce n'est un vieux chêne sous lequel nous nous sommes dit adieu. * Oswald s'écria: « Je suis prêt à faire serment que je ne connais pas plus le chêne que la bague. * Le juge réfléchit un instant; puis il dit à Edmond: « Je désire avoir une branche de ce chêne, allez m'en chercher une; et vous, Oswald, vous attendrez ici jusqu'à ce qu'Edmond revienne. *
Une demi-heure après, le juge dit: « Edmond tarde bien à revenir; comment peut-il être si longtemps! * Oswald répondit: <r Oh! il est impossible qu'il revienne encore; cet arbre est à plus d'une lieue d'ici. * — « Vraiment, s'écria le juge. Ne voulais-tu pas jurer tout à l'heure que tu ne connaissais pas plus le chêne que la bague ?> Oswald fut obligé de rendre la bague et fut mis en prison pour longtemps.
ta
LES MOUCHES ET LES ARAIGNEES
Learn the Vocabulary on Page 151.
Un jeune prince disait souvent: Pourquoi Dieu a-t-il créé les mouches et les araignées? A quoi sont-elles donc utiles? Une guerre ayant éclaté, le prince fut obligé de fuir devant l'ennemi. Vers le soir il se coucha sous un arbre et s'endormit bientôt. Tout à coup une mouche se pose sur les joues du prince et le pique si fort qu'il se réveille. Il était temps, car un soldat ennemi venait de le découvrir et s'approchait tout doucement, le sabre nu à la main pour le tuer. Le prince tire son épée et s'élance sur le soldat, qui prend la fuite.
Le prince alors se cacha dans une caverne de la forêt. Pendant la nuit, une araignée établit sa
toile à l'entrée de la caverne. Cependant les ennemis cherchaient toujours le prince, et le matin deux soldats s'arrêtèrent devant la caverne : « Voilà une jolie cachette, dit l'un des soldats, regardons un peu là dedans. — C'est inutile, répondit l'autre; car, en entrant, il aurait infailliblement déchiré cette toile d'araignée. Ne perdons pas notre temps ici. * Lorsque les soldats furent partis, le prince se mit à genoux et s'écria: « O mon Dieu! comme je vous remercie! Hier tu me sauvas la vie par le moyen d'une mouche, et aujourd'hui c'est avec l'aide d'une araignée que tu me caches à mes ennemis* >
IÀ PIÈCE DE CINQ FRANCS
Learn the Vocabulary on Page 151.
Un fermier nommé Joyeux et très connu par sa piété disait souvent: « Celui qui aime Dieu de tout son cœur n'a guère de peine à faire le bien et à éviter le mal. * Il avait un garçon de ferme qui était d'un caractère très emporté, et Joyeux l'exhortait souvent à s'efforcer, par amour de Dieu, de se corriger et de vaincre ses emportements. Mais le domestique lui répondait toujours: c Cela m'est impossible; les gens et les bêtes me contrarient trop. * Un matin le fermier dit: « Tiens, Mathieu, tu vois cette belle pièce de cinq francs. Eh bien, je te la donnerai ce soir si tu restes patient toute la journée et qu'on n'entende aucun blasphème, aucune expression de colère sortir de ta bouche. * Mathieu accepta cette proposition avec joie; mai3 les autres garçons de ferme firent tout ce qu'ils purent ce jourlà pour le mettre en colère. Tout fut inutile et Mathieu eut le courage de se contenir. Le soir, le fermier lui remit la pièce de cinq francs et lui dit: c Je suis content que tu aies gagné; cela prouve que tu as de la volonté et que tu pourrais te corriger si tu le voulais bien. Tu devrais avoir honte de faire pour un peu d'argent ce que tu trouves impossible de faire par amour de Dieu. * Mathieu fut frappé de la vérité de ce reproche et il devint bientôt un modèle de patience.
L'ÉCOLE BUISSONNIÈRE
LearnVocabulary p. 152.
Une fillette de huit ans,
La petite Nicole, Disait toujours: j'ai bien le temps
D'arriver à l'école.
Et quand en classe elle arrivait Sa maîtresse lui répétait:
Enfant, si tu m'en crois, si tu m'en crois, ma chère, Ne fais pas, ne fais pas l'école buissonnière.
Mais Nicole n'écoutait pas
Cet avis salutaire; Elle s'en allait tout là-bas,
Aimant à ne rien faire, Prenant les chemins les plus longs, Pour attraper des papillons.
Un jour voici que tout à coup, Loin, bien loin de la classe,
Nicole voit venir un loup. . .
Elle eut beau crier grâce.
Le méchant loup, sans se gêner,
La mangea pour son déjeuner.
Lors la plus affreuse douleur,
Car rien ne la console, A tout jamais brisa le cœur
Des parents de Nicole.
Ils la pleuraient soir et matin.
Ils en moururent de chagrin.
LA CIGALE ET LA FOURMI
Learn Vocabulary, p. 152.
La cigale ayant chanté
Tout l'été, Se trouva fort dépourvue Quand la bise fut venue ; Pas un seul petit morceau De mouche ou de vermisseau.
Elle alla crier famine Chez la fourmi sa voisine, La priant de lui prêter Quelques grains pour subsister Jusqu'à ]a saison nouvelle.
— Je vous paierai, lui dit-elle, Avant l'août, foi d'animal, Intérêt et principal.
La fourmi n'est pas prêteuse !
C'est là son moindre défaut.
Que faisiez vous au temps chaud ?
Dit-elle à cette emprunteuse.
Nuit et jour, à tout venant, Je chantais, ne vous déplaise.
— Vous chantiez, j'en suis fort aise.
Eh bien ! dansez maintenant,
La Fontaine
FRUITS
une pomme an apple une poire apear une pêche apeach une prune a prune une cerise a cherry une fraise a strawberry une framboise a raspberry
une mûre a blackberry
du raisin grapes
une noisette a Kazelnut
une noix a nut
un marron a chestnut
une banane abanana
un ananas apine-apple
YEGETABLES
des pois peas des pois verts greenpeas des haricots beans des carottes carrots un chou a cabbage
des pommes de terre potatoes un chou-fleur a cauliflower un melon a melon une salade a salad des asperges asparagus
ANIMALS
un cheval a horse un chien a dog un chat a cat un oiseau a bird un bœuf an ox une vache a cow une chèvre a goat an âne an ass une poule a hen un poulet a chicken un canard a duck un dindon a turkey
une oie a goose
un cigne a swan
un paon a peacock
un pigeon a pigeon
un lion a lion
un tigre a tiger
un éléphant an éléphant
un ours a bear
un loup a wolf
un singe a morikey
un rat a ?*a£
une souris amouse
LESSON
quand when maintenant now porté carried apporté brought oublié forgotten caché hidden
SEYENTH LESSON
trouvé found est-ce que is it that
perdu lost qu'est-ce que what is it that
lost donné given prêté lent laissé left vu seen
quelque chose something une gomme a rubber une règle a ruler à la maison at the house
EIOHTH LESSON.
une orange an orange une pomme an apple une poire a pear une pêche a peach du bonbon candp des confitures préserves
et and; ou or voici hère is
désirez-vous do pou désire je désire i" désire voulez-vous will pou je voudrais i" would Uke
TENTH LESSON
un canif a penknife un mouchoir a handkerchief
un couteau a knife un sifflet a whistle
une montre a watch tout de suite right away
une chaîne a chain mettez put
un porte-monnaie a pocket- j'ai mis' I hâve put
une clef a key [book j'ai cassé I hâve broken
ELEVENTH LESSON
pris taken
appris learned
compris understood
oublié forgotten
écrivez write
j'ai écrit / hâve written
vous prenez you take vous apprenez you learn v. comprenez you under stand vous oubliez youforget j'ai lu i" hâve read j'ai étudié Ihave studied
FOURTEENTH LESSON
assez de pain enough bread une tasse de lait a cup of
son cahier his copy-book il a he has elle a she has a-t-il has he a-t-elle has she
un morceau un petit a small one un gros a big one un grand a large one un verre a glass une tasse a cup
peu de pain little bread beaucoup (de) much trop (de) too much un peu (de) a little peu (de) little
milk un verre d'eau a glass of
water un peu de lait a little milk un peu d'eau a little water
NINETEENTH LESSON
qui who, whom moi me; vous you
aimez-vous do you love lui et elle he and she
j'aime I love, I lïke aime-t-il does he love
il aime he loves, he likes aime-t-elle does she love
elle aime she loves, she likes je vous aime i" love you
vous aimez you love, like vous m'aimez you love me
m*0*^mm^i^
TWENTIETH LESSON
an gros a big one une grosse a big one pour qui for whom est-il is it, is he est-elle is it, in she pour moi forme
un bon a good one une bonne a good one c'est it is pour lui for him pour elle for her pour vous for pou
TWENTY-FIRST LESSON
voyez-vous do you see je vois I see je vois I see
je ne vois pas I do not see
j'ai vu i" hâve seen
je n'ai pas vu I hâve not seen
regardez look
je regarde Ilook
TWENTYSECOND LESSON
il voit he sees elle voit she sees voit-il does he see voit-elle does she see
quel âge what âge huit ans eight years un an one year deux ans two years un mois one month deux mois two months
quel garçon what boy quelle fille what girl j'aurai IshaUhave j'ai eu I hâve had presque nearly dans le mois in the month
TWENTHY-THIRD LESSON
un cheval a horse un cerceau a hoop
une voiture a carriage une toupie a top
un tambour a drum des billes marbles
une trompette a trumpet des soldats soldiers
une balle a bail des fusils guns
un ballon a balloon des canons cannons
TWENTY-FOURTH LESSON
un berceau a cradle noir black
une poupée a doll fidèle faithful
une image an image un oiseau a bird
une corde a rope une cage a cage
un ménage a housekeeping doré, dorée gilded
une boîte a box il chante he sings
TWENTYFIFTH LESSON
il est sage he is toise paresse usex lazy
elle est sage she Li wise ce garçon this or that boy
heureux happy cette fille this or that girl
heureuse happy fini flnished
malheureux unhappy commencé commenced
TWENTY-NINTH LESSON
aujourd'hui to-day toujours always
demain to-morrow jamais never
hier yesterday quelquefois sometimes
avant-hier the day before y. alors, puis then, then
après-demain the day a/ter t. ensuite afterwards
était-ce was it je vais i" am going
souvent often vous allez you are going
THIRTIETH LESSON
une heure one hour une minute one minute une demie one half un quart one quarter tard late vite quick seulement only
dépêchez-vous màke haste dépêchons-nous let us màke moins less [haste
moins vingt less twenty moins un quart less a qu.
et un quart and a quarter et demie and half
THE DAYS
Comment va how is
il va he goes, he is
je viens I corne
de of front
à to, at
la part the part
de la part from
dire to say, to tell que, qu' that apprêter to make ready il s'apprête he makes him-
self ready pour /or, in order to pour aller in order to go
THIRTYFIRST LESSON
la main the hand le doigt theflnger le bras the arm le pied thefoot propre proper, clean sale soiled 1 dirty droit right gauche left montrez-moi show me
le visage the face la tête the head les cheveux the hair le front the forehead les yeux the eyes le nez the nose la bouche the mouth les oreilles the ears les lèvres the lips
UN, DEUX, TROIS
j'irai IshaUgo cueillir to pick, to gather
il ira he will go nous irons we shall go vous irez you will go au (à le) to the au bois to the wood
cueilli picked, gathered mon panier my basket neuf new
elles seront they will be toutes rouges quite red
THIRTYSIXTH LESSON
français French anglais English américain American allemand Qerman italien Italian espagnol Spanish
je veux Iwill, Iwant je peux I can essayer to try pouvez- vous can you je pense I think que that
THIRTY-SEVENTH LESSON
lisez read écrivez vyrite je dis I say il dit he says vous dites you say
je dirai I shall say il dira he will- say vous direz you will say dire to say f to tell en français in French
ce que that which, what en France in France THIRTY-EIGHTH LESSON
comment how va-t-il is he (going) nous allons we are {going) vous allez you are {going) remercier to thank je remercie 2* thank
j'irai i" shall go il ira he will go nous irons we will go vous irez you will go étonné astonished surpris surprised
THIRTY-NINTH LESSON
je viens I corne il vient he cornes nous venons we corne vous venez you corne un diamant a diamond
montrer to show monter to mount remonter to wind up arrêter to stop une bague a ring un bracelet a bracelet
peut-être perhaps
FORTIETH LESSON
je fais Ido,Imake il fait he does vous faites you do j'ai fait / hâve done las, lasse tired fatigué tired coucher to lay down
mon lit my bed redis-moi tell me again ma prière my prayer mon Dieu my Ood veille sur moi watch over me fais-moi let me vivre live
couche-moi lay me down pour toi for Thee FORTY-FIRST LESSON
je suis i* am
je suis né i* was born
je suis née Iwas born
le premier theflrst le deux the sscond le trois the third
FORTY-SECOND LESSON
avec qui with whom avec quoi with what jouer to jilay joujoux playthings la maison the house
la rue the street le jardin the garden le chemin the road les champs the flelds les prés the meadows les bois the woods
la cour the court-yard
FORTY-TUIRD LESSON
toucher to touch touchez touch sentir tofeel, to smell sentez feel, smell je choisis Ichoose choisissez choose
quelle fleur which flower laquelle which one je cueille Ipick, I pluck il cueille hepicks, heplucks vous cueillez you pick j'ai cueilli / hâve picked
FORTY-NINTH LESSON
une photographie a photo- me voyez- vous do you see me je le vois / see Mm [graph vous me voyez you see me je la vois I see lier vous le voyez you see Mm
je les vois / see them vous la voyez you see her
je vous vois I see you vous les voyez you see them
FIFTIETH LESSON
je connais I know je parais I appear
vous connaissez you know vous paraissez you appear je sais Iknow quelqu'un somébody
vous savez you know [that personne nobody vous savez cela you know rien nothing
FIFTY-SECOND LESSON
un plat a dish une bouteille a bottle
une assiette a plate une carafe a décanter
une cuillère a spoon du sel, du poivre sait, peppet
une fourchette afork de l'huile oïl
une nappe a table-cloth du vinaigre vinegar
une serviette a napkin prenez garde take care
FIFTT-THIRD LESSON
servir to serve un bifteck a beef steak
servez serve une côtelette a chop
j'ai servi I hâve served une omelette an omelet
de la soupe soup un œuf an egg
du potage soup du bœuf beef
de la viande méat du veau veal
du rôti roast du mouton mutton
du poulet chicken du porc pork
du poison poison du poisson flsh
LE PINSON ET LA PIE
gai pinson merry flrik v. y. moquez y ou are moching bavarde pie pratting mag- on apprendra one will teach une chanson a song [pie il faudrait it would be necesau printemps in the spring babillard babbler [sary épine fleurie blooming thorn savoir to hnow s'instruire to be instructed de sa vie in her life
FIFTY-NINTH LESSON
le plus grand de la classe the tallest in the class
la plus grande de la classe the tallest in the class
le premier de la classe thefirst in the class
la première de la classe thefirst in the class
le plus riche de la ville the richest in the city
la plus riche de la ville the richest in the city
SIXTIETH LESSON
bien toeU il parle bien he speaks wett
mieux better il parle mieux he speaks better
le mieux best il parle le mieux he sp. best
bon good elle parle bien she sp. weU
meilleur better elle parle mieux she sp. better
le meilleur best elle parle le mieux she sp. best
SIXTY-FIRST LESSON
rire to laugh nous nous amusons we amuse
pleurer to cry or we enjoy ourselves
seul alone je m'ennuie I am getting
seulement only weaHed [wearied
ensemble together il s'ennuie he is getting
je m'amuse I amuse myself nous nous ennuyons we are il s'amuse he amuses himself getting wearied
SIXTT-SECOND LESSON
je voudrais / would like retourner to return
je pourrais I could longtemps a long Urne
si je voulais if I would permettre to permit
si je pouvais if I could promettre to promise
fâché sorry, angry je promets I promise
rester to stay, to remain j'ai promis I promised
SIXTY-FOURTH LESSON
lir.3, écrire to read, to wrtte expliquer to explain
ôpeler to spell essayer to try
compter to count des progrès progress
dessiner to draw le principal the principal
l'histoire history paresseux lazy
la géographie geograpy appliqué diligent
SIXTT-FIFTH LESSON
mes devoirs my exercises je dois / must
debout up, standing il doit fie must
tranquille quiet vous devez you must
en pénitence punished vous devriez you ought to
bête, sot stupid, silly intéressant interesting
le tabouret the stool Instruit instructed
LA PAUVRE VEUVE
pauvre veuve poor widow un son a sound
elle me prit she took me hélas alas
ses genoux her lap que what
un regard a look allons-nous are we going
si doux so sweet n'ayez pas peur do not be
sa voix her voice afraid
SIXTV-SIXTH LESSON
travailler to work à demi-voix under tone
voyager to travel du bruit noise
obéir to obey doucement gently
désobéir to disobey la lettre the letter
punir to punish la poste the post-office
gronder to scold la boîte aux lettres the letter
haut, bas loud, low au coin at the corner [box
SIXTY-NINTH LESSON
le nord, le sud North, South à droite to the right Test, l'ouest East, West à gauche to the left le soleil se love the sun rises en haut up, up stairs se couche sets en bas dovm
monter to go up à Paris to or in ParU
descendre to go down en France to or in France
SEYENTIETH LESSON
levez- vous get up demander to ask
je me lève I get up asseyez- vous Ht down
je suis debout / am up je suis assis / am sitting
répondre to answer faire une question to ask
une réponse an answer a question
une question a question faites attention pay attention
LA VENGEANCE
la vengeance vengeance la pareille the Uke
par hasard by chance il menace fie threatens
se voit sees himself en son courroux in his anger
une abeille a bee de se venger to avenge him-
le gaillard thefellow tout à l'heure by and by [self
je rendrai / shall give bock piqué pricked, stung
de sable with sand ne plus no more
de cailloux with stones je serai I shall be
il bombarde he bombards pris taken
leur demeure their dwelling plein de fuU of
les mouches the bées [ves piqûres stings
se jetant throwing themsel- vos aiguillons your stings
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EYENTT-FIRST LE S SON
il fait itis il fait du soleil the sun shines
beau temps fine weather il fait du vent it is windy mauvais temps bad weather il fait de la boue it is muddy il fait chaud it is warm il fait du brouillard it isfoggy j'ai chaud I am warm il fait de la poussière it is il fait froid it is cold dusty
SEYENTYSECOND LESSON
il pleut it rains un arbre a tree
il tonne it thunders une branche a branch
il neige it snows une feuille a leaf
il gôle it hails un buisson a bush
il éclaire it is lightning affreux frightful
un éclair a lightning magnifique magnificent
SEYENTY-THIRD LESSON
un magasin a store une paire a pair
une boutique a store un litre a liter
un marchand a merchant une aiguille a needle
un client a customer une épingle a pin
un mètre a meter du fil, un dé thread, thimble
une livre apound des ciseaux scissors
SEVENTY-FOURTH LESSON
coûter to cost fin, fine fine
un franc afrank du coton cotton
un centime a centime de la laine wool
un sou a sou (a cent) de la toile linen
cher dear de la soie silk
bon marché cheap de la dentelle lace
choisir to choose un ruban de soie a silk ribbon
une qualité a quality une robe de soie a silk dress
SEYENTY-FIFTH LESSON
prodigue prodigal acheter, vendre, to buy, to
économe economical peur fear [sell
raison, tort right, wrong payer, dépenser to pay } to
y sa envie i* hâve a mind besoin need [spend
LA PETITE FILLE BIENFAISANTE
bienfaisante beneflcent quel chagrin what a grief
on bienfait a beneflt partager to share
s'en allait was going away la douleur the pain
un vieillard an old man poursuivit continued
désolé sorry, grieved sa route her way
sa bourse her pur se cependant however
SEYENTY-SIXTH LESSON
vive long live, hurrafor au bord on the shore
les vacances vacations de la iner of the sea
à la pêche fishing aller à pied to walk
des poissons flshes aller à cheval to ride
à la chasse hunting aller en voiture to drive
des perdrix partridges aller en bateau to go rowing
SEYENTY-SEVENTH LESSON
un chemin de fer a railroad quelle distance what distance
le train part the train leaves il y a loin it isfar
il arrive it arrives un billet a ticket
il s'arrête it stops une première oneflrst class
un bateau à vapeur a steam- une seconde one second class
voyager to travel [boat une malle a trunk
SEVENTY-EIGTH LESSON
une promenade a walk le domestique the servant
marcher to walk la domestique the servant
à l'ombre in the shade la bonne the bonne
au soleil in the sun la servante the servant
entrer to enter riche, pauvre rich, poor
sortir to go out un cocher a coachman
SEYENTY-NINTH LESSON
je me lève / rise je me promène / take a walk
je me couche Igotobed je m'amuse I amuse myseJf je m'habille / dress la matinée in the morning
je me déshabille i" undress l'après-midi in the aftemoon je me lave / wash myself la soirée the evening je me peigne Icomb my hair la journée the day
EIGHTIETH LESSON
adorez Dieu adore the Lord le soleil luit the sun shines
il a créé he has created briller to shine
le ciel heaven éclairer to light up
la terre earth pendant during
la lune the moon sombre dark
les étoiles the stars brillant brillant
LES LUNETTES
les lunettes the spectacles pour rendre to make il s'ennuyait hewas getting net, nette clear [the page puisque since [wearied changer de page to change pas même not even pas davantage not any more
il se dit he said to himsélf mal aux yeux sore eyes l'armoire the cupboard il ne voit rien he sees nothing bernique not in the least rien qu'avec nothing but il les frotte he rubs them tu verras pou wîll see [with
LES OISEAUX ET LES CHENILLES
une chenille a caterpillar dénicher to bird's nest
entouré surrounded effarouché scared away
répandaient spread le pays the country
au loin afar devinrent became
un nid a nest autrefois formerly
une haie a hedge se mirent began
remplissaient fllled les feuilles the leaves
surtout especially nus naked
cependant however dépouillés stripped
ISO
UN GRAND NID D'OISEAUX
crever to put ont il jette he throws
réprimander to reprove de proie qfprey souviens-toi remember à Timproviste suddenly une parole a word déchirer to tear off
un avertissement a warning la griffe the claw
il devenait he became un coup a blow pire worse la vie the life
au lieu instead la mort the death
il parvient he reaches mendier to beg il grimpe he climbs plaignaient pityed
LE PETIT CHIEN
un ruisseau a brook au secours help
rencontrer to meet accourent corne running
noyer to drown saisissent seize
elle eut she had ils livrent they give up
pitié pity il avoua he confessed
tellement 80 much tuer to MU
partout every where piller to plunder
il se mit he began auquel to which
aboyer to bark sauvé saved
LE CORBEAU
le corbeau the crow
le renard the fox
perché being perched
tenait was holding
fromage cheese
alléché allured
tint kept
à peu près about
vous sembiez you seem
mentir to lie
se rapporte agrées
je paierai / wiU pay foi faith intérêt interest prêteuse lender le moindre the least défaut fault faisiez were doing emprunteuse borrower venant coming, corner
FRENCH
Attention is called to the foUowing séries, They are of gréai value to the student as weU as to the gênerai reader of Frendh. The romcmces and plays are iateresting as stories, représentative of the authors, of high literary value and pure in moraliiy. They are tastefuUy printed, cheap and suUable for the class-room or library. Manu hâve notes in Bnglish.
MISCELLANEOUS
Grazlella. By A. De Lamabtine. 173 pp.
Notes by 0. Fontaine. B.L.. L.D. l2mo, paper, 45 cents. Cinq-mars ou une Conjuration sous Louis XIIT. By Alfbed de Viont. Introduction and copions nmtes. Vtmo, cloth, $1.25.
La Tulipe Noire. By Alexandbe Dumas. 804 pp.
12mo, paper, 46 cents.
La Lampe de Psyché. By LÉON DE TlNSEAU.
16mo, paper. 86 cents.
Coûtes de la Vie Rustique. Arranged with notes by S. Castegnier. (In préparation.)
?Cyrauo de Bergerac. Comédie Héroïque en Cinq Actes .en Vers. By Edmond Rostand. Ykmo.cloth.Ulus.. 240pp..$l ; paper. 50o.
French Publications of William R. Jenk&ns.
CONTES CHOISIS
This séries comprises some of the very test short stories, nouvelles of French authors. They are very prettily printed, of convenient size and are published at the uniformprice of
Payer 25 Cent*. Cloth, 40 Cent».
I.— La Mère de la Marquise. By EDMpND AboUT. 186 pp. Notes by 0. Fontaine* B.L.,L.D.
2.— lie Siège de Berlin et Antres Contes. By ALPHONSE Daudet. 78 pp. Comprising La dernière classe; La Ifule du Pape; L* Enfant Espion; Salvette and Bernadou; Un Teneur de Livres. Notes by R Bigal. B.-ès-8.; B.L.
SISLIOTHEQUE CHOISIE FOUR LA JEUNESSE
Lee Malhenre de Sophie. By Mme. LA CoMTESSB Dl BÉGUB, 908 pp.
In France il is classio. Hght, amusing and interesting for young okUdren. 19mo, iUustrated, paper, eoc.; clotK $1.00.
•Catherine, Catherluette etCatarlna. ByABSÈNB Alexandbb. Arrangea with exercises andvoeabularies, by Agnes Oodfrey Qay. Oontains many beautiful oolored illustrations. Quarto,
MUSIC
CHANSONS, POESIES ET JEUX FRANÇAIS POUB LIS ■NFÂNTB 1XBBIOAINB.
Composés et recueillis par Agnes Godfbbt Gàt. Music reoised and harmonized, by Mr. Grant-Schaefer. JPrice Mo,
French Publications of William IL JenUns.
theTatre contemporain.
Oomprising some of the best contemporaneous French dramatio literature, andofirwaluableuse to the studentin GoUoquiaî French. Tfoey are well printed in good clear type, are nearlv ali annotated wUh Bnglish notes for students, and are sold ai the uniform price of
85 Cents Bach.
1.— Le Voyage de M. Perrleheu. By EUGÈNE LjLBICHI et EdoUARD Màbtin. 78 pp.
Oomedy in four acts. Notes by Schele de Vere. Ph,D„ LL.D.
«.—Vent d'Ouest, Oomedy in one act t 18 pp., and La Soupière»
Oomedy in one act, 00 pp. By Ebnest d'Hbbyilly. In one volume,
lia Grammaire. By Eugène Labiche. 54 pp
Oomedy in one act. Notes by Schele de Vere, Fh.D„ LL.D.
4.— Lie Gentilhomme Pauvre. By DumàNOIB and LafàBOUB. 76 pp. Oomedy in two acts. Notes by Oasimer Zdanowicz.A.M.
ô.— Lia Pluie et le Beau Tempe» Oomedy in one act, in prose, By Xeon GoziiAN. 84 pp. And Autour d'un Berceau,
Play in one scène. By Ebnest Lbooutb. 11 pp.
Le Maître de Forces. By GEOBGB8 Ohnbt. 101 pp
* Oomedy in four acts. Notes by 0. Fontaine, B.L..L.B.
11.— Le Testament de César Glrodot. By ADOLPHE BeloT. and Edm. ViiiiiETÀBD. 98 pp.
Oomedy in three acts, in prose. Notes by Qeo. Oasteanier B.S., B.L.
12.— Le Gendre de M. Poirier. By EMILB AuoiEB and JULBfl Bandeau, m pp.
Qomeày in four acts. in prose. Notée by F. adeSumichrust.
• French PubUoations of WUUam IL Jenkins}
L'Honneur et V Argent, By F. POHSABD. 138 pp
Oomedy in Une acte, in verse. Notes by Frederick 0, de Sumiohrast.
90.— La Dneheaee Couturière. By MADAME E. TAILLANT Goodman. 34 pp. Oomedy in one ad, adaptéd from " Les Doigts de Fée;" espeoiatty arrangea for ladies' east.
THEATRE FOR YOUNG FOLKS 10 Cent» Bach.
A séries of original lUtte plays suitable for elass reading or sohool performance, tmriUen espeoiaUy for chUdren, by MM Michaud and de Vtàeroy, Printed in excellent type,
The List comprises:
Stella. By Hbnei MichàUD. 16 pp
Comédie en un acte, for young ladies; 6 character 6«— Une Héroïne. By Henri Miohàud. 16 pp.
Comédie en un acte, for gvrls"; 8 character s. T.— Ma Bonne. By HENBI Miohàud. 14 pp.
Comédie en un acte, for çirls; 6 cTiaracter s, •8.— Dona Quichotte. By HKNEI MiOHÀUD. 20 pp.
Comédie en un acte, for çirls. 6 cTiaracter s.
QAMES.
The Table Game. By HELENE J. BOTB.
A French came to famUariae pupils with the names of everything that is placed on a dining-room table. 76c. Citations des Auteurs Français. By F. L. BONNET. 760 Jeu des Académicien». By MLLE. B. 8ÉE. 760.
*JMlss Theodora Ernst's French Conversation Carda. 600
(See also Qerman.)
VICTOR HUGO'S WORKS
This édition of Victor Hugo's masterpiece is not only the handsomest but the '* oheapest M édition of the work that can be obtained in the original French. H$ publication in America has been attendedunth gréai care, and it is offered to aU readers of trench as the best library édition of the worh to be obtained. Volume I, " Fanline," 468 pages; Volume 11. "Oosetie." 416 pages ; Volume III, "Marius.** 878 pages; Volume IV, "Idylle rue Plumet," 619 pages; Volume V, "Jean VàQean." 487 pages.
♦6 Volumes, 19mo Paper, $4.60; Oloth. $6.60; Half-calf, $13.60. * Single volume sold separatély. in paper, $1.00; oloth, $1.60.
One volume édition. The whole story intact ; épisodes and
detailed descriptions only omitted. Arrangea by A. de Rougemont, A.M. $1.96.
N«tee-DajM« ûm Pari».
The handsomest and cheapest édition to be had, wiih nearly 900 illustrations, by Bieler, Myrbach and Rossi.
9 volumes, 12mo, Paper, $100; Oloth, $8.00; Half-calf, $6.00.
Bane (Edition de Grand Luxe). But 100 copies published. It contains x wiih the illustrations as in the ordmary édition. la fac-similé water colors, and is printed on Impérial Japon paper. The set, 9 volumes, eaeh volume numoered. signed, and in a satin portfolio, $10.00.
Sam© (Edition de Luxe). But MO copies published. WUh illustrations as in the "XXiïtion de Grand Luxe," and printed on fine satin paper. The set, 9 volumes, numbered. signed anabound half-morocoo Roxbourgh style, giU top, $6.00.
QuatreTlnfft-Trelse. 607 pp.
one quite suitablefor ctass study. ïamo. Paper, $1.00 ;
One of the most graphie and vowerful of Hugo'sromances. orna one guiie suitablefor cla Oloth, $1.60; Half-calf, $8.00.
Quatrerlii«t-&'relxe. 696 pp.
Wiih an historical introduction and Engligh notes by Benjamin Duryea Woodward, B.-ès-L., PKB..Instructor in the Romance Languages and Literatures ai Oolumbia TJnvoersitV and Barnard Oollege, New York. Vsmo. Oloth. $1.96. \é— Travailleurs de la Hier.
This celébrated work, wltich is one of the most notable ex- - amples of Victor Hugo* s genius, uniform in style xoith the mbove, 19roo. Paper. $1.00; Oloth, $1.60; Half-calf. $8.00.
(Qm «iw No. 16. "Théâtre Oontem*oreto<")
French Publications of Willi am R. Je/Mu. •
TIXT-SOOKS ©F
Livre des Enfants. 100 pp
Pour V étude du français, ltano, Oloth, 40 illustrations, 600.
Le Hecond Livre des Enfants. 148 pp.
A continuation of "Livre des Enfants 9 *. 12mo, Oloth, 60 illustralions, 16c.
Le Français Pratique. 191 pp.
1 volume. 12mo, Oloth, $1.00.
Lectures Faciles, pour l'Étude.du Français. 266 pp.
Avec Notes Grammaticales et Explicatives. This, with "Le Français Pratique" is a complète method. Oloth, $1.00.
La Langue Française, 1ère partie. 293 pp.
Méthode pratique pour V étude de cette langue. Mmo, Oloth,
La Langue Française* 2ôme partie. 279 pp.
For intermediate classes. Variétés historiques et littéraires, Vkmo, Ohth,%iM.
'Conjugaison des Verbes Français» avec Exercices.
12mo. flexible cloth, 600.
BEBNABD. Y. F.
tienre des Noms.
Étude nouvelle, simple et pratique. lTrno, 260. L'Art D'Intéresser en Classe.
Oontes, Fables, etc. 12mo, Paper, 80o.
La Traduction Orale et la Prononciation Française. 42 pp.
vurno, Boards, 80c.
Le Français Idiomatique. 78 pp.
French Idioms and Proverbe, with their Enalish équivalents and oopious exercises, systematicoUy arranged. 12mo. Cloth, 50C.
0OLLOT. A. G.
Collons Lerlaae's Grasmar aad Exercises. 227 pp.
Uroo, Oloth, 760.
10 french PubUoatUms of VftQxom H. Jmktnê.
DU CBOQUBT. CHAS. P.
•An Kleinentary French Granaar. 269 pp.
Tlie arrangement ofthis grammar is simple, clear and concise, M is divided into two parts : (1) First Exercises ; (2) Elementary Grammar. A General Vocabulary is added for the convenience of the student. 12mo, Cloth, tnd édition, revised, wUh vocabulary, 75c.
*A Collège Preparatery French Grammar. 284 pp.
Grammar, Exercises, and Readina followed by Examination papers, Fourth édition, entirely revised. Vkmo, half leather, $126.
Conversation des Enfants. 162 pp.
12mo, Cloth, 76c.
Le Français par la Conversation. 186 pp.
l2mo. Cloth, $i.oo.
First Conrse In French Conversation.
Recitation and Beading, with séparais vocabulary for each readina, $1.00.
French Verbs In a Few Lestons. 47 pp.
Cloth, 860.
Blanks for the Conjuration of French Verbs.
About 60 blanks in a tàblet. Fer tàblet, 800. Conjugaison Abrégée Blanks.
Thèse blanks, besides sa/oing more than half the time otherurise necessary in writing verbs, cause more uniformity in the class drill, make it easier for the pupil to under stand his work. Fer tàblet, 26a.
GAY à GABBEB.
Cartes de Lecture Française.
Four les enfants Américains, A set of readina charts printed in very large type and profusély iUustrated, $7.60.
MUZZABELLI. Pbof. A.
Antonymes de la La Langue Française.
Exercices Gradués pour classes intermédiaires et supérieures des Ecoles, Collèges et Universités.
Livre de L'Elève. 0lo„ 186 pp., $1.00. Livre du Maître. Olo. 186 pp.. $1.60.
PIOOT, CHARLES.
Pleot's First Lessons In French. 182 pp,
l)mo, Oloih, soo.
trench Publications of William R. Jerikins. 11
SARDOU. Pbop. ALFRED.
The French Langua«;e Wtth or Wlthout a Teacher.
Part I, Pronunciation, 75c; Part II, Conversation, $1.25. Part III, Qrammar and Syntax, $1.35.
Chart of AH the French Verbs, 85c.
Part III and the Chart will be sold togetherfor $1.50.
LITIRATURE AND CHOICK READINQ.
BERCY. PAUL (B.L., L.D.) Lectures Faciles, pour l'Étude du Français. 266 pp.
OlotK $i.oo.
Contes et Nouvelles Modernes (P, Bercy* s French Reader). 265 pp.
With ewlanatory English notes, 12mo. Cloth, $1.00. Balzac (Honoré de), Contes. 219 pp.
EdUed, wtth Introduction and Notes, by George McLean Earper, Ph.D„ and Louis Eugène Lvoingood, A.B. Clo.. $1.
BECK. B
Fables Choisies de La Fontaine. 107 pp.
Notes bv Madame B, Beck, 16mo, Boards, 400.
0OLLOT.A.G.
l2mo, cloth, 760. eaoh.
Progressslve French Dialogues and Phrases. 226 pp. Progressive French Anecdotes and Questions. 238 pp Progressive Pronounclns; French Reader. 288 pp. Progressive Interllnear French Reader. 292 pp.
OOPPÉE. FRANÇOIS.
Extraits Choisis. 177 pp.
Prose and poetry, wtth notes by Gtea, Oastegnier. B.8., B.L, 12mo. Cloth, 75o.
FONTAINE, a
12mo, cloth, wtth notes, $1.26 each.
Les Poètes Français du XIXème Siècle. 402 pp.
Les Prosateurs Français du XIXème Siècle. 878 pp.
Les Historiens Français du XIXème Siècle. $84 pp.
SAUVEUR. LAMBERT
Le» Chanson* 4e Déranger. 128 pp.
WUh notes. 12mo. Olotii. $1.25.
"VETERAN." Inltlatory French lleadlnfs. 165 pp.
In thefirst part: the picturesque facts of " Our Country" and in the second part: "The Discovery of France" by some young American travellers. 12mo, Gloth. 750.
FOR TRANSLATINQ INQLISH INTO FRENCH.
BEROY. PAUL(B.L..L.D.) Mhort Sélections for Tranalatlng Engllah Into Frcnch. 137 pp.
WUh notes. 12mo, Oloth, 75c.
Key to Short Sélections. 121 pp.
12mo. Oloth, 75o.
HENNEQUIN. ALFRED (Ph.D.)
A Woman of Sensé and A Halr-Powder Plot.
Tujo English plays intended for translatvng CoUoquial English into French, wiih notes, 12mo, Flexible clotK 40c.
PROQRIMIVK FRINCH DRILL.
•Un Pen de Tout. By F. Julien.
12mo ( clotK 282 pages, 75 cents.
Valuablefor giving a final polish to the work of preparing for examination.
Prelimlnary Frcnch Drill. By a VETBBAN. 68 pp. 12mo. Oloth. 50o.
Drill Book.— A— 118 pp.
Embodies systematicaïïy the main prinoiples ofthe language The vocabulary (English and French) will be found to be qutte extensine, and contains most of tlie words in common use. 12mo, Oloth. 75c.
B.— w pp.
The purpose of this book is to faoUiiats the mastery of thé ^rregular ojrbt in ali thmr tenses. 12mo, OU>iK 50c,
French Publications 0/ Wtilimm B. JenJotos. lt
PRONUNCIATION
French Prenunciatien, Raies and Praetlee for the Use of Amerleans. 60 pp.
12mo, Boards. 6O0.
Gender of French Nouns at « Glanée.
il Gard 8 x6 inofof. 100.
VCRSS.
Freueh Verbs at a «lance. By Mabxot db Bbauvoibin. 61 pr. . 890,860.
French Verbe. By OHAS. P. DuOBOQUBT. 47 pp.
OlotKMo.
French Terba. B7 Profesior BOHBLB DB VBBB. Ml pp. OlotK ti.oo.
Conjugaison des Verbe» Françale avec Exercices. By PAUL Bercy.
i2mo, flexible cloth, 86 pages, 6O0.
t Blanks for the Conjuration of French Verbe. By OHAS. P.
DuOboqubt.
Put up in Tablets, 600.
t Conjugaison Abrégée Blanks. By 0HÀ8. P. DuOBOQUBT.
Put up in Tablets, Mo.
t Thèse "blanks" save more thon half the Mme otherwise neoessary in "wrUing" or \in "oorrecting" verbe. They eneure uniformtty in the class work and give the learner a olearer under standing ofwhat he is doing.
Drlll Book.— B.— 82 pp.
12mo, OlotK 60c.
Mme. Beek's French Verb Form.
Bymeane ofthie "dritt" a verb with form as given can be wrUten by an average pupiX in les» thon flfteen minutes. Bize, 9x12. Prioe,6Qo.
Le Verbe en Quatre Tableaux Synoptiques. By Prof. H. Mabion.
" Sixth Edition." Priœ.Wo.
* Verbes Français demandant des Prépositions. By F. J. A.
Darr. l2mo, OlotK Mo.
IiOftical Ohart for Teachlng and Iioarnlng the French Conjuration. By Stanislas Lb Bot. (In préparation.)
Manu al of French Verb». Prepared by WiNONA Obbw, B,4,
(In préparation.)
(Se* al*Q JfaHn^ Gfreek anftQames.
14 Germon and RaUan Publications of WÛMam M. Jenhins.
GERMAN
Klelne Anfaa«e. By Fbaulkn Albebtine Kase. 188 pp.
Ein buchfQr kleine Leute. Bvo, Boards, mony illustrations. 75c.
Des Kindee Erstes Bach. By WlLHBXM RlPPK. 100 pp.
This metliod is dwided intoforty tessons, each consisting of a short vocabulary. and appropriais illustrations reading tesson, and afew sentences to be memorized; and as appendix are given afew simple rhumes suitabtefor the nursery, 12roo. Boards, 40c
•Der Prakttoehe DeaUche. By U. Jos. Bexlet. Second édition.
entirely revised. 12mo. cloth, 951 pp.. $1.00.
The material necessary to endble the leamer to eorwerse wiih Germons in their own language is provided. and U is arranged in such an order that the stuày wiU bepleasvrabte as weu as profitable. A vocabulary is ai the end.
Dm Deateehe Utteratnr Splel. By F. S. ZoLLEB.
A Germon game ofauthors, 75c.
Constr active Procès» lor Learnlng Germin. By A. Dbbt-
spbino. (In préparation. ) A Glanée at the Dlfflcultle» of German Granmar. By
0HABLB8 F. OUTTINO. 800.
*Blauks for the Conjuration of German Verbe. Per tablet,35o. •Peutsch's Drlllmaster In German. By S. DïUTSCH. î&mo,
cUith. % 1.25.
Camllla. By E. de Amiois. 130 pp
WUh notes by T. E. Gomba.
5.— Fra le Corde dlnn Contrabaseo. By Sa&TATQBE Fabixa. WVh'notesbyT.E.Oomba.
IUUrnimnd9pmd$hPubUcmUoniQfWïmmnR.Jeniin$. ls
6«— Fartexnu and Un Ctaraa Glerae* By E. DE AMXGH. 74 pp.
WUh notes by T. E. Oomba.
ThU séries urUl be conUnuedwith stortes of oVier weU-known imiter*.
La Lln*na Itallana. By T. E. CoMBA. 328 pp.
A practioal and progressive method of leaming Italian by the natural method— replète with notes and explanaUons, and wiih fuU tables ofconjugaUons and Usts of the irregular verbs. Mmo, Oloth, $1.00.
A Brief Italian Grmaaar. By A. H. Edgbin. Professor of Romance Langriagea In ths University of Nebraska. ismo. oloth, 90C.
PANI8H
NOVELAS ESCOGIDAS T5 Cent* Each.
1. El Final de Norma. By D. Pedbo A. DE ALABOON. 346 pp. Notes by B. D. Oortina, A.M. 12mo, Paper.
CUENTOS SELECTOS. 35 Cents Each.
t.— El Pajaro Verde. By Juan Valeba. 60 pp.
WUh notes by Julio Bojas. 18mo. Paper.
TEATRO E8PANOL.
Comprising some of the best contemporaneous Spanish dramatic
literature and ofinvaluable use to the student in CoUoquial Spanish,
Tliey are wéUprinted in good clear type, are nearly aU annotaied
wUh English notes for studenis, and are sold ai the uniform pries
of
12mo f paper, 35 Cent» Each.
1.— ï,a Independenda. By Don MANUEL BBETON DE LOB Hebbebob. 109 pp.
WUh notes by Louis A. Loiseaux,
S.— Partir a Tiempo. Por Don Mabiano de Labba. il pp.
Gomedia en un ado, vnth notes by Alex. W, Eerdler.
3.— El Desdén con el Desdén. Por Don AUGUSTIN MoBBTO Y CABANA. 107 PP.
Oomedia en très journadas. Notes by Alex, W. HerdUr. Un Drama Nuevo. By Don Joaquin EbtÉBANEZ.
Brama en très actos. Notes by Prof. John E. Motrice, Ph.D.
Mpanlsh Words and Phrases. By Mme. F J.A.Dabb. Paper, 26<7 t Spanish Catalogue of Import/ed $oqJç8 sjent on applioation,
16 MisoeUaneous Publications of WiUiam R. Jenkins.
LATIN
The Beglnner'e Latin. By W. MoDowsli* HALSnT, Ph.D.
An elementary work in Latin» admirablv adapted for beginners in the language, and the resuU ofmanv vears' teaching on the part of the author. ITmo. Gloth. 75c.
t Drleler'e Blanke for the Conjuration of Latin Verbe.
Put in tablets. ata, t Brownings Blanke for Latin Verbe.
Put in tablets. Q6c t Blanke for the Blenente ol the Latin Verb.
Put in tablets. Q6o.
Latin ParadUpae at a Glanée» Q6C.
*En«il«h-Latln Voeabulary for née wlth Scudder'e Laeln Reader. By MiftS K. Wcndbli*.
Paper, 26o.
CREEK
Brownlnf'e Blanke for Greek Verbe.
Put in tablets, 25c.
* Blanke for the Conjuration or Synepeee of Greek Terbe. By
H. 0. Havenb. Per tabUt. 250.
tmiee Wlleon'e Spelllne; Blanke.
Arrangea in Book-form, Priée, 860.
t Thèse blanks save more thon halftke time otherwiee necessary in writing or in correcting. They insure uniformity in the class work, and give the learner a elearer understanding of vohat he U doing.
Sources et licence
Texte : https://archive.org/details/laconversationd00ducrgoog. Domaine public ; numérisation mise à disposition par Internet Archive. Mise en forme : liregratuitement.com. Tout ce que nous ajoutons reste libre.
OEBPS/nav.xhtml
Table des matières

		La conversation des enfants (2)

		La conversation des enfants

		THE PUBLISHERS

		EXERCICE DE PRONONCIATION

		COMPTEZ JUSQU'A VINGT

		FLEURS

		DEUXIÈME LEÇON

		CINQUIÈME LEÇON

		SIXIÈME LEÇON

		SEPTIEME LEÇON

		HUITIÈME LEÇON

		NEUVIÈME LEÇON

		DIXIÈME LEÇON

		DOUZIÈME LEÇON

		TREIZIÈME LEÇON

		QUATORZIÈME LEÇON

		QUINZIÈME LEÇON

		SEIZIÈME LEÇON

		DIX-SEPTIÈME LEÇON

		DIX-HUITIÈME LEÇON

		DIX-NEUVIÈME LEÇON

		VINGTIÈME LEÇON

		VINGT-DEUXIÈME LEÇON

		VINGT-TROISIÈME LEÇON

		VINGT-QUATRIÈME LEÇON

		VINGT-CINQUIÈME LEÇON

		VINGT-SIXIÈME LEÇON

		VINGT-SEPTIÈME LEÇON

		VINGT-HUITIÈME LEÇON

		VINGT NEUVIÈME LEÇON

		TRENTE ET UNIÈME LEÇON

		TRENTE-DEUXIEME LEÇON

		TRENTE-TROISIÈME LEÇON

		TRENTE-QUATRIÈME LEÇON

		TRENTE-SIXIÈME LEÇON

		TRENTE-HUITIEME LEÇON

		TRENTE-NEUVIÈME LEÇON

		QUARANTIÈME LEÇON

		QUARANTE ET UNIÈME LEÇON

		QUARANTE-DEUXIEME LEÇON

		QUARANTE-TROISIÈME LEÇON

		QUARANTE-QUATRIÈME LEÇON

		QUARANTE-CINQUIÈME LEÇON

		QUARANTE-SIXIÈME LEÇON

		QUARANTE-SEPTIÈME LEÇON

		QUARANTE-HUITIEME LEÇON

		QUARANTE-NEUVIÈME LEÇON

		LE HIBOU ET LÀ TOURTERELLE

		CINQUANTE ET UNIÈME LEÇON

		CINQUANTE-DEUXIÈME LEÇON

		CINQUANTE-TROISIÈME LEÇON

		CINQUANTE-CINQUIÈME LEÇON

		CINQUANTE-QUATRIÈME LEÇON

		CINQUANTE-CINQUIÈME LEÇON

		LE PINSON ET LA PIE

		CINQUANTE-SIXIÈME LEÇON

		CINQUANTE-SEPTIÈME LEÇON

		CINQUANTE-HUITIEME LEÇON

		CINQUANTE-NEUVIÈME LEÇON

		CINQUANTE-HUITIEME LEÇON

		CINQUANTE-NEUVIÈME LEÇON

		SOIXANTIÈME LEÇON

		LE ROI DE PERSE ET SES VIZIRS

		SOIXANTE ET UNIEME LEÇON

		SOIXANTE-DEUXIÈME LEÇON

		SOIXANTE-TROISIÈME LEÇON

		SOIXANTE-QUATRIÈME LEÇON

		SOIXANTE-CINQUIÈME LEÇON

		SOIXANTE-SIXIÈME LEÇON

		SOIXANTE-SEPTIÈME LEÇON

		SOIXANTE-HUITIÈME LEÇON

		SOIXANTE-NEUVIÈME LEÇON

		SOIXANTE-DIXIÈME LEÇON

		SOIXANTE ET ONZIÈME LEÇON

		SOIXANTE-DOUZIÈME LEÇON

		SOIXANTE-TREIZIÈME LEÇON

		SOIXANTE-QUATORZIÈME LEÇON

		SOIXANTE-QUINZIÈME LEÇON

		LA PETITE FILLE BIENFAISANTE

		SOIXANTE-SEIZIÈME LEÇON

		SOIXANTE-DIX-SEPTIÈME LEÇON

		SOIXANTE-DIX-HUITIÈME LEÇON

		SOIXANTE-DIX-NEUVIÈME LEÇON

		QUATRE-VINGTIÈME LEÇON

		LES DUNETTES

		LES ENFANTS

		IES OISEAUX ET LES CHENILLES

		UN GRAND NID D'OISEAUX

		LE PETIT CHIEN

		LE GLAND ET LA CITROUILLE

		LA SOURCE

		LE VOLEUR DE POMMES

		LE CHÊNE

		LES MOUCHES ET LES ARAIGNEES

		IÀ PIÈCE DE CINQ FRANCS

		L'ÉCOLE BUISSONNIÈRE

		LA CIGALE ET LA FOURMI

		FRUITS

		ANIMALS

		LESSON

		TENTH LESSON

		FOURTEENTH LESSON

		NINETEENTH LESSON

		TWENTY-FIRST LESSON

		TWENTY-FOURTH LESSON

		TWENTY-NINTH LESSON

		THE DAYS

		UN, DEUX, TROIS

		THIRTY-SEVENTH LESSON

		THIRTY-NINTH LESSON

		FORTY-SECOND LESSON

		FORTY-NINTH LESSON

		FIFTY-SECOND LESSON

		LE PINSON ET LA PIE

		FIFTY-NINTH LESSON

		SIXTY-FIRST LESSON

		SIXTY-FOURTH LESSON

		LA PAUVRE VEUVE

		SIXTY-NINTH LESSON

		LA VENGEANCE

		EYENTT-FIRST LE S SON

		SEVENTY-FOURTH LESSON

		LA PETITE FILLE BIENFAISANTE

		LES LUNETTES

		LES OISEAUX ET LES CHENILLES

		UN GRAND NID D'OISEAUX

		LE PETIT CHIEN

		LE CORBEAU

		FRENCH

		MISCELLANEOUS

		CONTES CHOISIS

		SISLIOTHEQUE CHOISIE FOUR LA JEUNESSE

		MUSIC

		lia Grammaire. By Eugène Labiche. 54 pp

		Le Maître de Forces. By GEOBGB8 Ohnbt. 101 pp

		L'Honneur et V Argent, By F. POHSABD. 138 pp

		Stella. By Hbnei MichàUD. 16 pp

		VICTOR HUGO'S WORKS

		Livre des Enfants. 100 pp

		BECK. B

		SAUVEUR. LAMBERT

		PRONUNCIATION

		GERMAN

		Camllla. By E. de Amiois. 130 pp

		PANI8H

		LATIN

		CREEK

		Sources et licence





